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Made in Germany

Il valore vero non passa mai di moda.
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Metz crea e produce da oltre 70 anni i suoi prodotti esclusivamente in Germania, ed è parte integrante della più tradi-

zionale elettronica di intrattenimento tedesca. Attraverso l’interazione di esperienza e innovazione offriamo ai nostri clienti 

prodotti tecnicamente perfetti, ai massimi livelli di qualità, semplici da utilizzare e assistiti attraverso una organizzazione 

seria ed affi dabile.

ASSOLUTAMENTE AFFIDABILE: Qualità made in Germany.

Per i nostri prodotti ci affi diamo alle più moderne tecnologie, ma quando si parla di qualità siamo molto tradizionalisti: 

Metz è sinonimo di qualità, affi dabilità e rispetto per la clientela. Per far fede al nostro impegno, progettiamo e producia-

mo i nostri prodotti esclusivamente in Germania – e lo continueremo a fare anche in futuro.



Metz – always fi rst class.

Metz – always fi rst class.

Metz – always fi rst class.
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Sicurezza per il futuro

Oggi noi pensiamo già al domani ed offriamo alla nostra clientela prodotti sempre 
all’avanguardia con i tempi. I televisori Metz possono ricevere sia in analogico che 
in digitale e si commutano a seconda delle vostre esigenze. Molti modelli hanno 
integrato un Digital-recorder (PVR) ed un ricevitore HDTV. La maggior parte degli altri 
modelli possono essere integrati a seconda delle necessità – questa opzione esiste 
solo con Metz!

Facilità di utilizzo

Il più semplice possibile: l’innovativo menu Tri-Star è stato progettato per essere 
utilizzato da tutti, anche da un bambino. In libretto d’istruzioni elettronico visualizza 
automaticamente le informazioni in relazione alla funzione attualmente in uso, mentre 
le possibilità di regolazioni possono essere adattatate in funzione alle proprie esi-
genze. Questo alto livello di semplifi cazione nella gestione dei menu è valso a Metz  
l’attribuzione del prestigioso PlusX Award.

Perfezione tecnica

Immagini mozzafi ato, suoni chiari e reali: ogni apparecchio televisivo Metz signifi ca 
perfezione tecnica, creato utilizzando le più moderne ed affi dabili tecnologie. Pro-
gettiamo e  produciamo i nostri prodotti esclusivamente in Germania per essere certi 
di mantenere sempre alti i nostri standard tecnologici.

Qualità eccellente

Metz “Made in Germany”: da decenni questo marchio è sinonimo di televisori di 
prestigio, che uniscono le più avanzate tecnologie ai più alti livelli qualitativi. Per clienti 
esigenti, che cercano la perfezione fi n nei più piccoli dettagli, Metz è la risposta 
ideale. Noi faremo il possibile perché rimanga così anche in futuro.

Assistenza seria ed affidabile

Gli apparecchi televisivi Metz sono commercializzati solo da rivenditori specializzati 
ed autorizzati. Questo per ottime ragioni: desideriamo che la nostra clientela possa 
essere adeguatamente seguita e che possa contare sempre su un servizio impeccabile. 
Il vostro Metz verrà consegnato direttamente a casa vostra e lì installato con tutte le 
chiarifi cazioni del caso. A voi  resterà solo di godervi il vostro televisore.
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Perfezione tecnica

Perfezione tecnica*

Miglior ricezione miglior riproduzione

I televisori Metz sono predisposti per ogni sistema di rice-

zione possibile. Concepiti  per un elaborazione di segnale 

eccellente che assicura una riproduzione d’immagine senza 

compromessi. Il risultato: immagini ricche, colori puri, con-

trasto ottimale. 

Full HD

Naturalmente tutti i televisori METZ sono dotati della più 

moderna tecnologia e utilizzano i pannelli a più alta risolu-

zione. Tutti gli apparecchi dispongono della risoluzione Full 

HD 1920×1080 Pixel di ultima generazione. 

HDTV integrato

Immagini fi no a cinque volte più nitida con un elevato det-

taglio: L’Alta Defi nizione televisiva (HDTV) è considerata lo 

standard del futuro. In caso di necessità è possibile installare 

nei modelli precedenti un ricevitore HDTV integrato, opzione 

che Metz offre in esclusiva mondiale.

Tecnologia LED Metz. 
Molto più di una visione brillante.

Una visione di prima classe: grazie alla tecnologia LED di 

ultima generazione, l'illuminazione avviene tramite diodi 

(LED) anziché con tubo catodico, garantendo così una qua-

lità dell'immagine straordinariamente brillante. La tecnologia 

ottimale per godersi appieno il proprio televisore: a secon-

da delle dimensioni dello schermo, le TV LCD di Metz con 

tecnologia LED sono dotate di Edge LED oppure Direct LED 

con Local Area Dimming. Verifi catelo da soli: ci sono molte 

buone ragioni per scegliere una TV Metz.

*  La dotazione tecnica varia da modello a modello.

Tecniche di illuminazione dei televisori LCD Metz

CCFL:

Lo schermo viene illuminato da tubi 

catodici (Cold Cathode Fluorescent 

Lamp = CCFL).

Edge LED:

I diodi luminosi (Light Emitting Dio-

de = LED) posti sul bordo dello schermo 

illuminano uniformemente l'immagine da 

dietro attraverso fi bre ottiche. 

Direct LED con Local Area Dimming:

I diodi luminosi sono distribuiti uniforme-

mente sul retro dello schermo: le singole 

zone di luce si adattano automaticamen-

te al contenuto dell'immagine.
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Tecnologia intelligente

Non tutti i LED sono uguali. La qualità brillante dell'immagine dipende anche dalla tecnologia che la supporta. Nel caso dei 

diodi luminosi, Metz ha fatto ricorso alla tecnologia più all'avanguardia per poter riprodurre tutti i colori in maniera ancora 

più luminosa e naturale. L'elaborazione dell'immagine Metz, già famosa per le sue alte prestazioni, è stata ulteriormente 

ottimizzata nelle TV LCD con tecnologia LED: il risultato è una visione perfetta da tutti i punti di vista.

La migliore qualità dell'immagine 

L'evoluta tecnologia LED apre una nuova dimensione nel 

campo degli apparecchi televisivi. La qualità brillante 

dell'immagine offerta dalle TV LCD di Metz con tecnologia 

CCFL consolidata, risulta ulteriormente perfezionata, con il 

risultato di colori ancora più naturali e intensi, un contrasto 

più defi nito e una nitidezza stereoscopica.

Edge LED: 

A seconda delle dimensioni dello schermo, i televisori LCD 

Metz dotati di tecnologia LED presentano zone di luce re-

golabili singolarmente. In questo modo, rispetto ai televisori 

LCD tradizionali, si ottiene un contrasto più pronunciato. 

Direct LED con Local Area Dimming: 

Grazie al Local Area Dimming le zone di luce sull'intera 

superfi cie adattano l'intensità della luce al contenuto dell'im-

magine automaticamente e indipendentemente una dall’al-

tra. Risultato: contrasti più marcati e una resa sensibilmente 

migliore delle zone scure.

Confronto tra il livello di contrasto delle due tecnologie di illu-
minazione: a sinistra l'Edge LED, a destra il Direct LED

Minori consumi

Come godersi una qualità visiva brillante pur risparmiando sui consumi: rispetto alla tecnologia del tubo catodico e a parità 

di dotazioni, i moderni televisori Metz LCD dotati di tecnologia LED consumano fi no al 40% in meno di corrente.
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mecavisionHD+

Superba qualità d’immagine. 

Immagini più nitide, colori brillanti, movimenti fl uidi ed ec-

cellente contrasto: la tecnologia mecavisionHD+ sviluppata 

da Metz fornisce un eccellente qualità delle immagini e 

preserva la vostra vista. Tale sistema di ultima generazione 

per l’ottimizzazione dell’immagine, permette una perfetta 

riproduzione del movimento anche  per i segnali ad alta 

risoluzione (HDTV), sottolineando così la superiorità tecno-

logica dei televisori Metz.

Per una esperienza visiva senza compromessi i televisori 

Metz implementano il contrasto automatico LUX, l’ottimizza-

zione dinamica della risoluzione, il fi ltro a pettine 3D digitale 

, la tecnologia in plane switching (IPS), la riduzione dinamica 

del rumore, il circuito CTI e molto altro ancora.

Un ulteriore vantaggio: Tramite la presa HDMI 

i televisori Metz sono in grado di riprodurre i 

fi lm a 24 fotogrammi al secondo, esattamente alla velocità 

con cui sono stati girati. 

Eccellente riproduzione 
del movimento

Immagini  ben defi nite anche nelle situazioni più movimenta-

te.  Nei televisori Metz la tecnologia a 100 Hertz, in grado 

di raddoppiare la frequenza di quadro, è affi ancata al  

correttore dinamico del movimento (DMC), che è in grado 

di calcolare i fotogrammi intermedi rispetto a quelli trasmes-

si, così da visualizzare i movimenti sempre in modo fl uido, 

anche con immagini a pieno schermo a bassa velocità di 

scorrimento.

Tecnologia 200 Hz

Combinando la collaudata tecnologia  di correzione dina-

mica del movimento, con la tecnologia di retro illuminazione 

a led, Metz ha raggiunto un nuovo livello qualitativo: l’al-

goritmo DMC per la correzione dei movimenti combinato 

al sistema a LED, creano un notevole miglioramento d’im-

magine.

mecaSound+

Ottima qualità del suono

Ad un immagine di prima classe corrisponde un suono di 

prima classe: Metz ha sviluppato mecaSound+, una nuova 

tecnologia per il trattamento digitale del segnale audio 

che ottimizza e fornisce una riproduzione del suono chiaro, 

coinvolgente e ricco di sfumature.

Il sistema mecaSound+ - consente una resa brillante delle 

frequenze alte e di quelle basse. Per un'esperienza sonora 

coinvolgente, i televisori Metz sono dotati di un raffi nato 

sistema audio a 2 vie. I veri amanti dell’audio possono 

integrare un Sound System al fi ne di migliorare il suono, 

ottenendo un sistema audio di prima classe.

*  La dotazione tecnica varia da modello a modello.

Perfezione tecnica

Perfezione tecnica*
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mecaSoundpro: La nuova 
dimensione del sonoro

Con mecaSound pro Metz inaugura una nuova dimensio-

ne della qualità sonora. Il potente Soundsystem a 2 vie 

Bassrefl ex* integrato dispone di altoparlanti incorporati 

per un sonoro straordinariamente intenso e pulito. Risultato: 

un'esperienza sonora unica che entusiasmerà anche i più 

esigenti. Il vostro Metz vi consentirà così di godervi ad 

esempio la trasmissione di un concerto di musica classica 

con la sensazione di assistervi quasi dal vivo. Il mecaSound 

pro offre inoltre una riproduzione particolarmente fedele nei 

dettagli: anche ad alto volume, persino le piccole sfumature 

si sentono in maniera chiara e naturale. 

Inoltre gli altoparlanti incorporati evitano praticamente qua-

lunque vibrazione. A garantire una qualità impeccabile del 

suono è anche lo speciale Soundprocessing sviluppato da 

Metz, che gestisce in maniera ottimale il timbro e riproduce 

in modo perfetto sia le frequenze alte che quelle basse. Con 

il mecaSound pro vivere la televisione diventa un piacere 

prezioso che coccola i vostri sensi.

Sistema altoparlanti Metz Caleo 47 LED 100 twin R

Sistema altoparlanti 
Metz Caleo 47 
LED 100 twin R

*a seconda del modello
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Perfezione tecnica*

Perfezione tecnica

Immagine nell’immagine (PIP)

La partica funzione PIP (immagine nell’immagine), rende pos-

sibile poter guardare due programmi contemporaneamente, 

per esempio durante la pubblicità.

Registratore digitale 
integrato o integrabile

Guardare la televisione indipendentemente dalle trasmis-

sioni in diretta ora è possibile. Con il registratore digitale 

Metz diventate voi il regista. Non perderete mai il vostro 

programma preferito. Con la funzione di visione in differita 

potrete anche registrare un programma mentre ne state ve-

dendo un altro. Inoltre con il sistema di visione in differita 

(Timeshift) è possibile vedere il programma da voi scelto 

quando più lo desiderate. La capacità di registrazione va-

ria da 250 GB ai 500 GB. Con 250 GB di memoria è 

possibile registrare 50 ore in qualità HDTV o 250 ore in 

qualità standard SDTV. Con la memoria 500 GB il tempo 

di registrazione è raddoppiato.

Funzione differita 
(Timeshift)

I registi siete voi!

Andare a prendere una bibita, assentarvi per una telefonata 

oppure godervi di nuovo la scena cruciale: grazie alla "TV 

in differita", con la ricezione digitale potrete interrompere la 

trasmissione in qualsiasi momento, rivedere l'ultima scena e 

persino vedere più trasmissioni "in parallelo".* Con un Metz 

siete voi a sedere sulla poltrona del regista!

Grazie alla "funzione in differita" offerta da Metz, siete voi 

a decidere come vedere i programmi!

Fermo programma:

State guardando la vostra trasmissione preferita e squilla il 

telefono. Nessun problema: 

Basta premere il tasto "Pausa" e il vostro Metz registra au-

tomaticamente il programma in corso per non farvene per-

dere nemmeno un secondo. Potrete stare tranquillamente al 

telefono e poi riprendere la visione dal punto in cui siete 

stati interrotti. Se ci sono due trasmissioni interessanti in 

contemporanea su canali diversi, basterà "parcheggiarne" 

una per vederla più tardi.*

*   La dotazione tecnica varia da modello a modello.
L'integrazione o conversione al Twin-Tuner è possibile anche a cura del vostro 
rivenditore. 

** a seconda del segnale
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Riavvolgimento programma:

Volete ridere di nuovo per quella scena divertente o rivedere 

quel gol spettacolare? Basta riavvolgere! 

Con il vostro Metz è facile rivedere ogni scena del program-

ma TV in onda tutte le volte che volete, ovviamente senza 

perdervi nulla: infatti, dopo il riavvolgimento, il programma 

riprenderà esattamente da dove era stato interrotto.

Tutte le volte che volete...

Siete voi i registi e decidete voi come vedere le trasmissioni 

TV: che si tratti di telefi lm, thriller o incontri sportivi, grazie al 

vostro Metz siete fi nalmente liberi dalla rigidità del palinses-

to: dopo aver bloccato o riavvolto una trasmissione, potrete 

riavviarla comodamente quando volete! Basta premere un 

tasto sul vostro telecomando per essere di nuovo nel cuore 

della diretta.
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Sicurezza per il futuro

Non importa che la trasmissione venga ricevuta attraverso 

un antenna, un cavo o una parabola: i televisori Metz sono 

strutturati per ricevere qualunque tipo di trasmissione sia 

analogica che digitale. Grazie alla loro struttura modulare, 

i televisori Metz sono in grado di gestire le diverse tipologie 

di segnale (analogico o digitale) anche dopo la prima in-

stallazione*. Questa caratteristica è molto utile ad esempio 

se dopo un trasloco il tipo di ricezione cambia oppure nel 

caso che venga cambiata la tecnologia di trasmissione.

Inoltre con i televisori Metz non sono necessari apparec-

* Salvo disponibilità a mag.
** A seconda del modello.

chi di ricezione aggiuntivi, come ad esempio il ricevitore 

satellitare, che richiederebbero ulteriori cavi e un secondo 

telecomando. Anche l'integrazione con un Digital-Recorder 

(PVR)** è possibile in qualsiasi momento. La ricezione di 

programmi TV criptati (ad esempio programmi televisivi a 

pagamento) per un televisore Metz non è mai un problema; 

a questo scopo sono integrati nell’apparecchio, in modo 

quasi invisibile, uno o due alloggiamenti** per l’inserimento 

dei moduli di decodifi ca dei programmi criptati.

Sicurezza per il futuro

Flessibile grazie al sistema modulare



14|1514|15

www.metz.de

Desiderate collegare al vostro televisore: Blu-ray, DVD pla-

yer, DVD recorder, telecamera digitale, camcorder, impian-

to surround , PC o consolle giochi?

L’ampia possibilità di collegamenti digitali ed analogici ad 

apposite prese, comode e facilmente accessibili assicura 

un’elevata fl essibilità di utilizzo. Ad esempio è possibile 

visualizzare tramite prese USB** le vostre foto digitali in 

formato JPEG oppure come fi lmato da camcorder (formato 

AVCHDxyz.mts) sul televisore con un’ottima risoluzione 

d’immagine.

Collegamenti di diverse apparecchiature con semplicità
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Qualità eccellente & Facilità di utilizzo

Qualità eccellente

Desideriamo che voi siate soddisfatti del vostro apparec-

chio Metz il più a lungo possibile. A questo proposito ci im-

pegniamo ogni giorno affi nché le alte aspettative dei nostri 

clienti siano soddisfatte o addirittura superate. Lo facciamo 

con molta competenza, esperienza, passione e guardando 

sempre al futuro. Da oltre settant’anni Metz è l’acronimo di 

prodotti di altissima qualità e tecnologicamente avanzati.

Per mantenere i nostri standard eccellenti, sviluppiamo e 

produciamo i nostri prodotti solo in Germania. Il personale 

altamente qualifi cato e costantemente addestrato e un rigi-

do protocollo di controllo della qualità (ISO 9001:2000) 

costituiscono la base per continuare a soddisfare la nostra 

clientela. Con Metz sarete sempre in prima classe. 

Made in Germany

Eccellenza di successo
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Accendere e rilassarsi: così dovrebbe essere “guardare la 

televisione”. E’ per questo che abbiamo creato i televisori che 

non hanno bisogno di spiegazioni. Se c’è ancora qualcosa 

che non vi è chiara, vi basterà premere il tasto info del vo-

stro telecomando per aprire un manuale elettronico di facile 

consultazione. Con un Metz il rimuginare per ore dietro ai 

manuali di istruzione appartiene al passato, questo anche 

grazie all’intuitivo menu Tri-Star.

Facilità di utilizzo

Di uso immediato
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Televideo Top con sistema di ricerca rapida

Trovare più in fretta quello che si sta cercando: con il televi-

deo top del televisore Metz potrete selezionare gli argomenti 

specifi ci e recuperare le informazioni in modo selettivo, con 

la qualità delle immagini che ci ha abituato Metz. Grazie 

all’enorme capacità di memoria, fi no a 2000 pagine saran-

no sempre disponibili senza fastidiose attese.

Metz semplifi ca ulteriormente l’uso di un apparecchio televi-

sivo. Con l’intuitivo menu Tri-Star sarete voi a decidere quali 

funzioni desiderate utilizzare; attraverso i tre livelli potrete 

ridurre le opzioni al minimo così da muovervi con sicurezza 

e rapidità tra le diverse funzioni, oppure potrete entrare in 

regolazioni più sofi sticate; così da poter impostare i valori 

di luminosità, intensità del suono, contrasto o nitidezza per 

i singoli programmi TV e per le sorgenti esterne. Per questo 

innovativo sistema di menu, Metz è stata insignita del rico-

noscimento Plus X Award.*

Menu Tri-Star
Semplice come desiderate

Facilità di utilizzo

Facilità di utilizzo

* Sono stati premiati: Primus 55 LED 200 twin R, Primus 42 LED 200 twin R, 
Sirius 42 FHDTV 100 R, Axio pro 42 FHDTV 100 CT Z, Axio pro 37 FHDTV 100 CT Z, 
Axio pro 32 FHDTV 100 CT Z.
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Palinsesto elettronico 

Per rappresentare la panoramica dei programmi vi sono tre 

diverse possibilità: attraverso i tasti funzione si può scegliere 

tra la panoramica delle emittenti digitali secondo le prefe-

renze impostate, la visione singola dell'emittente oppure, 

impostando l’ora la selezione delle trasmissioni in onda 

al momento. Chi è interessato solo ad un determinato ge-

nere di trasmissioni può addirittura mettere in successione 

queste ultime in maniera personalizzata secondo i propri 

interessi.

Scelta dei programmi in base all'ora

Scelta dei programmi per singole emittenti Panoramica programmazione attuale
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“Sentirsi al sicuro e avere tutto sotto controllo”: queste sono le emozioni che suscita 

il nuovo ed innovativo software mecaHome+. Il software Metz mecaHome+ è in 

grado di controllare la vostra casa attraverso il vostro televisore. Con mecaHome+ 

potrete accendere lampade, rilevare i movimenti, controllare la temperatura, in-

terfacciare il campanello d’ingresso, ricevere allarmi antincendio e altro ancora. 

Il tutto stando comodamente seduti sul divano di casa vostra. 

Il nuovo sistema mecaHome+ vi darà una sensazione di praticità e sicurezza fi no 

ad oggi sconosciute. Chiedete informazioni al vostro installatore Metz che sarà 

lieto di rispondere alle vostre domande e saprà fornirvi tutti i dettagli tecnici. 

mecaHome+

Più praticità , maggior sicurezza, più Metz.

Facilità di utilizzo

Controlare le tecnologie di casa 
dal telecomando del televisore.

Fermare allarmi anti incendio e 
rilevatori di movimento.

Controllare l‘apertura di porte e 
fi nestre direttamente dallo 
schermo del televisore.

Facilità di utilizzo
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Assistenza rivenditori Metz
 Consegna
 Installazione/connessione 
 Messa in servizio

Rivenditori nella vostra zona

Search
www.metz.de

Per vent’anni consecutivi i rivenditori specializzati tedeschi hanno eletto Metz come partner ideale.

Di Metz ci si può fi dare: è l’opinione dei nostri rivenditori e dei nostri clienti.

Metz. Il partner per eccellenza dei rivenditore specializzati

Valutazione generale Risultati generali costruttori
Indice prestazionale secondo BVT 2009 Indice prestazionale secondo MI 2009

Fonte: rf-brief – Bundesverband Technik des Einzelhandels e. V. Fonte: markt intern Branchenbrief

Posiziona-
mento 2009

Posiziona-
mento 2008

Produttore Punteggio 
medio

1. 1. Metz 1,85

2. 2. … 2,04

3. 3. … 2,40

…

16.

ø 3,43

Posiziona-
mento 2009

Posiziona-
mento 2007

Produttore Punteggio 
medio

1. 1. Metz 1,62

2. 2. … 1,98

3. 3. … 2,02

…

14.

ø 3,13

Assistenza seria ed affi dabile

Miglior servizio. Anche dopo l’acquisto.

Avete già trovato il vostro rivenditore Metz? 

In caso contrario utilizzate la nostra “Ricerca Rivenditori”:

internet: www.metz.de, oppure scrivete a: 

Consulenza e servizio qualifi cato

Siamo convinti che i nostri clienti debbano ricevere il servizio 

migliore, per questo motivo i nostri televisori sono commer-

cializzati esclusivamente attraverso rivenditori specializzati, 

dove riceverete una consulenza qualifi cata e un servizio 

di qualità. 

Voi e il vostro Metz siete nelle migliori mani con i nostri ri-

venditori specializzati, sia per la consegna e un istallazione 

professionale, come per un intervento tecnico in laboratorio 

o direttamente a casa vostra. 

Metz-Werke GmbH & Co KG 

FH-Info 

Ohmstraße 55 

D-90513 Zirndorf



Metz Primus

Metz – always fi rst class.
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Un virtuoso 
di perfezione tecnica

Il gioco armonico tra tecnologia innovati-

va e forme esclusive: Metz Primus rappre-

senta la cultura più alta della televisione. 

Una composizione virtuosa di nobili ma-

teriali che va oltre le più alte aspettative. 

Anche  tecnologicamente è il più sofi stica-

to prodotto in casa Metz, un vero capo-

lavoro. Un opera Made in Germany che 

si vede anche dai dettagli, come il grande 

schermo con fi ltro di contrasto antirifl esso 

o la qualità sorprendente del suono.

Metz Primus



55" / 140 cm

Metz Primus

Metz – always fi rst class.

Primus 55 LED 200 twin R
TV 16:9 LCD / 55" / 140 cm

Una nuova dimensione del cinema in casa:

Osservando ad un primo sguardo il grande schermo di 140 cm con fi ltro di contrasto antirifl esso, il supporto da tavolo in 

acciaio inox con meccanismo di rotazione (+\-45°) e il modulo audio separato si ha subito la percezione che si è entrati 

nel mondo del cinema in casa. Metz Primus 55 si presenta con nuove forme ed una nuova dimensione. Una composizio-

ne virtuosa di materiali pregiati come il vetro ed il metallo. Per una visione perfetta si avvale della tecnologia 200 Hz Full 

HD e stabilisce nuovi standard di riferimento. Il sintonizzatore HDTV integrato e la retroilluminazione a LED garantiscono 

un immagine perfetta fi n nel più piccolo dettaglio. Il modulo audio con il Sistema Bass Refl ex particolarmente effi cace 

completa l’esperienza cinematografi ca. Inoltre per la massima praticità è integrato un registratore digitale (PVR) con 500 GB 

di memoria.

Pannello di comando a sensori, 
integrato nello schermo con fi ltro 
di contrasto antirifl esso.

Modulo audio ad alte 
prestazioni.

Piedistallo in acciaio inox 
con meccanismo di rotazione 
(+/− 45°)



24|25

www.metz.de



Metz Primus

Metz – always fi rst class.

Primus 55 in versione per l’installazione a parete senza modulo sonoro

Primus 55 in versione per l’installazione a parete con modulo sonoro

Primus 55 LED 200 twin R
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Primus 55 con piedistallo

Variazioni di un capolavoro:

Le forme di Primus 55 suscitano sempre emozioni, indipen-

dentemente dalla versione scelta. L’essenzialità rarefatta 

della base da pavimento e del supporto da tavolo in ac-

ciaio spazzolato si armonizzano perfettamente con le sue 

linee pulite. Disponibile anche per l’installazione a parete, 

Primus 55 si adatta a qualsiasi ambiente. Il modulo audio 

può anche essere integrato nella soluzione a parete o se si 

preferisce, diventare il canale centrale di un sistema multica-

nale separato.

Primus 55 con supporto



42" / 106 cm

Metz Primus

Metz – always fi rst class.

16:9 LCD TV / 42" / 106 cm

Primus 42 LED 200 twin R

Prestazioni 
senza compromessi: 

Primus 42 come in una sinfonia fonde in 

un unica opera d’arte qualità visive e 

sonore. Questo si ottiene anche grazie 

alla ricezione HDTV integrata, mentre il 

mecavisionHD+ e un modulo audio ad 

alte prestazioni contribuiscono a garan-

tire una visione senza compromessi.

Non lasciando alcun desiderio insoddi-

sfatto va oltre le aspettative. Primus attra-

verso forme geometriche lineari e mate-

riali pregiati accresce il valore estetico 

di qualsiasi ambiente.
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Primus 42 LED 200 twin R

Testi informativi OLED in chiaro.

Piedistallo in acciaio inox 
con meccanismo di rotazione 
(+/− 45°)

Una esecuzione perfetta anche nei particolari: 

Nella sua essenzialità, con le sue linee geometriche lineari, Primus 42 si inte-

gra come una scultura in ogni ambiente. Rinunciando al modulo audio è 

possibile il collegamento con un impianto audio esterno o ad un sistema mul-

ticanale. Lo straordinario menu Tri-Star è integrato con l’elegante pannello a 

sensori per il comando ravvicinato. Il videoregistratore digitale (PVR) è integra-

to per consentirvi un controllo completo delle vostre trasmissioni preferite.

16:9 LCD-TV / 42" / 106 cm Soluzione a parete

Modulo audio ad alte 
prestazioni.

Pannello di comando a sensori 
integrato nello schermo con fi ltro 
di contrasto antirifl esso



Metz Primus

Metz – always fi rst class.

Panoramica della gamma Primus

Perfezione tecnica

Immagini eccellenti:
Tecnologia LED con Local Area Dimming per un maggior • 
risalto del nero e un miglior contrasto, il tutto con la 
massima effi cienza energetica

• Nitidezza superiore Full HD: 1920 × 1080 pixel
• Filtro di contrasto a doppio strato in vetro
• Tecnologia 200 Hz con DMC per movimenti perfetti
Visualizzazione ottimizzata
•  mecavisionHD+: sistema di correzione della fl uidità nelle 

immagini in movimento, per un contrasto perfetto con 
immagini nitide e brillanti 

•  Correzione del movimento dinamico (DMC) per 
perfetta visualizzazione di immagini in rapido movimento, 
anche in HDTV.

•  Filtro 3D e riduzione dell’interazione cromatica per colori 
più brillanti

Suono convincente
mecaSoundpro con suono spaziale particolarmente pieno. • 
Sistema a due vie con Bass Refl ex.*

Opzioni di risparmio energetico. 
•  Contrasto automatico LUX: regola la luminosità in funzione 

dell’ambiente 

Facilità di utilizzo

•  Menu Tri-Star defi nibile a seconda delle esigenze
•  Pannello di comando a sensori per accedere alle funzioni 

base dell’apparecchio
Sistema di visione in differita• 

•  Funzione immagine nell’ immagine (due sintonizzatori PIP)**
•  Televideo Top con 2000 pagine ad accesso rapido
•  Istruzioni per l’uso a video (tasto info)
•  Guida elettronica ai programmi (EPG)
•  Visualizzatore OLED con nome dell’emittente in chiaro o 

dell’orario*
•  Interfaccia intelligente per Metz Sound System o 

multicanale T+A
Interfaccia con sistema mecaHome• + per la gestione del 
Eaton xComfort

Qualità eccellente

I televisori Metz si distinguono per gli eccellenti standard • 
qualitativi.
Qualità: “Made in Germany “• 

Sicurezza per il futuro

Concetto modulare digitale:
• Ampliabile in ogni momento
 Integrato:
 – Ricezione HDTV (DVBC compatibile anche per DVB-S2)
 – Presa USB per foto e video (in base all’utilizzo)
 –  Registratore con disco rigido (PVR) con 500 GB di 

capacità e circa 500 ore di registrazione in SDTV e 
circa 100 ore in qualità HDTV e funzione di registrazio-
ne simultanea.

 –  Ricezione digitale analogica via cavo e antenna 
(2 ×  DVB-C\DVB-T)

 –  Doppio alloggiamento per moduli CA necessari alla 
visione dei canali a pagamento

 Integrabile:
 – Modulo satellitare (DVB-S2  twin DVB-S2)

 Connessioni: 
•  Lettore Blu-ray e DVD, ricevitori registratori, video registratori, 

fotocameri digitale, videocamera, computer, sistemi 
multicanali e consolle per videogiochi.

•  Tre ingressi HDMI con HDCP, DVI-I, tre prese EURO-AV, 
ingesso video a componenti, canale centrale, uscita audio 
linea\regolabile, ingresso/uscita audio digitale (ottico), 
presa per cuffi e. 

Assistenza seria ed affi dabile

•  Approfi ttate della consulenza personalizzata e dei 
vantaggi in termini di assistenza fornita attraverso i 
rivenditori autorizzati.

Tutti i modelli della famiglia Primus offrono:

* Escluso Primus soluzione a parete senza modulo audio.
** In funzione della sorgente.
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Diagonale dello schermo: ...........55" (140 cm) 

In dotazione: ............................Modulo audio
...............................................Piedistallo
...............................................Girevole +/– 45°

Colore: .....................................Nero

Peso: .......................................94,6 kg 

Dimensioni L × A × P: .................139 × 131,7 × 44 cm

55" (140 cm) 

Modulo audio
Supporto da tavolo
Girevole +/– 45°

Nero

88,6 kg 

139 × 96,7 × 35 cm

55" (140 cm) 

Modulo audio
Supporto a parete

Nero

71,0 kg

139 × 90,5 × 17,5 cm

55" (140 cm) 

Supporto a parete

Nero

61,6 kg

139 × 80,4 × 17,5 cm

Diagonale dello schermo: ...........42" (106 cm) 

In dotazione: ............................Modulo audio
...............................................Piedistallo
...............................................Girevole +/– 45°

Colore: .....................................Nero

Peso: .......................................63,1 kg  

Dimensioni L × A × P: .................108,7 × 114,3 × 35 cm

42" (106 cm) 

Modulo audio
Supporto da tavolo
Girevole +/– 45°

Nero

61,9 kg

108,7 × 79,1 × 35 cm

42" (106 cm) 

Modulo audio
Supporto a parete

Nero

44,3 kg  

108,7 × 73,1 × 12,9 cm

42" (106 cm) 

Supporto a parete

Nero

36,4 kg 

108,7 × 63 × 12,9 cm

* Escluso Primus soluzione a parete senza modulo audio.

  

  

Primus 55 LED 
200 twin R
Soluzione d'appoggio con 
supporto da tavolo.

Primus 55 LED 
200 twin R
Soluzione d'appoggio con 
piedistallo.

Primus 55 LED 
200 twin R
Soluzione a parete senza modulo
audio e senza supporto/staffa.

Primus 55 LED 
200 twin R
Soluzione a parete con modulo
audio e senza supporto/staffa. 

Primus 42 LED 
200 twin R

Primus 42 LED 
200 twin R

Primus 42 LED 
200 twin R

Primus 42 LED 
200 twin R

Soluzione d'appoggio con 
supporto da tavolo.

Soluzione d'appoggio con 
piedistallo.

Soluzione a parete senza modulo
audio e senza supporto/staffa.

Soluzione a parete con modulo
audio e senza supporto/staffa. 



Metz Sirius

Metz – always fi rst class.
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Settant’anni di esperienza hanno affi nato 

i nostri occhi nel riconoscere l’essenziale: 

grazie alla lavorazione di alta precisione 

e all’esperienza, un Metz Sirius è un au-

tentico capolavoro. Anche la dotazione 

è stata pensata nel dettaglio. Come gli 

ingranaggi di un’orologio, combinando 

le più recenti tecnologie l’una all’altra 

abbiamo ottenuto la perfezione sia per 

l’immagine che per la qualità del suono.

Un digital recorder integrato, rende un 

Sirius di Metz, un piacere completo ed 

un esperienza televisiva indipendente.

Prodotto premiato “Made in Germany”.

Metz Sirius

La vera qualità va ricercata 
nei particolari.



42" / 106 cm

Metz Sirius

Metz – always fi rst class.Metz – always fi rst class.

16:9 LCD-TV / 42" / 106 cm

Sirius 42 LED 200 twin R

Alta qualità sia internamente 
che esternamente: 

Lo schermo antirifl esso a piena superfi ce di Sirius 42 è 

nobilmente incorniciato dai pannelli laterali in alluminio 

anodizzato, non è solo bello esteticamente, ma si fa apprez-

zare soprattutto per il piacere della visione. La sua nitidezza 

straordinaria mostra una qualità superiore di visualizzazione 

e attenzione ai dettagli, anche durante le sequenze più 

movimentate.
Supporto girevole ed inclinabile  
(+/– 45°)  (– 5°)
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Testi informativi
OLED in chiaro. 

Design elegante dalle forme essenziali e dai 
materiali pregiati

Per intenditori e amanti del design

Chi vuole godere di una TV dotata di tutte le fi nezze della tecnica delle 

immagini sarà entusiasta del Sirius 42. Grazie alla tecnologia LED Backlight 

con Local Area Dimming il nero acquisisce maggior profondità, il contrasto 

è incrementato ed è assicurata l'effi cenza energetica. Anche la resa delle 

immagini in movimento risponde a standard di altissima qualità. La sinergia 

tra le due tecnologie mecavisionHD+ e 200 Hz crea movimenti fl uidi con 

assoluta naturalezza e precisione.

con base girevole e inclinabile
Pannello di comando a sensori



37" / 94 cm

Metz Sirius

Metz – always fi rst class.Metz – always fi rst class.

Sirius 37 LED 100 twin R
16:9 LCD-TV / 37" / 94 cm

Grandioso anche nei dettagli: 

Lo schermo da 94 cm del Sirius 37 garantisce il massimo in 

termini di raffi natezza dell'immagine. Come gli ingranaggi 

di un orologio, questo modello riunisce in sè le più moderne 

tecnologie che, insieme al pannello retroilluminato a LED 

con regolazione multizonale, offrono una visione di qualità 

straordinaria. Il sistema audio mecaSound pro accompa-

gna la brillantezza delle immagini con un sonoro pieno e 

tridimensionale.
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Gestione del tempo personalizzata

Con il Sirius il tempo asseconda i vostri ritmi. Grazie al 

Digital Recorder da 500 Gb potete registrare le vostre tra-

smissioni preferite alla brillante qualità HDTV e programmare 

il vostro personale palinsesto indipendentemente dagli orari 

di trasmissione del canale televisivo.

Supporto girevole ed inclinabile 
 (+/– 45°)  (– 5°)



Metz Sirius

Metz – always fi rst class.

Panoramica della gamma Sirius

Tutti i modelli della famiglia Sirius offrono: 

Perfezione tecnica

Immagini senza compromessi:
Tecnologia LED con Local Area Dimming per un maggior • 
risalto del nero e un miglior contrasto, il tutto con la 
massima effi cienza energetica*
Effi cienza energetica ottimale grazie al sistema di • 
retroilluminazione LED Backlight, miglior contrasto e risalto 
del nero.**
Nitidezza superiore Full HD: 1920 • × 1080Pixel
Filtro di contrasto antirifl esso a doppio strato• 
Tecnologia dell'immagine DMC 200 Hz* o 100 Hz**• 

Visualizzazione ottimizzata:
Tecnologia mecavisionHD• + per riproduzioni nitide e chiare 
dei movimenti, un contrasto perfetto ed una straordinaria 
nitidezza
Correzione del movimento dinamico (DMC) per perfetta • 
visualizzazione di immagini in rapido movimento, anche in 
HDTV.
Filtro 3D e riduzione dell’interazione cromatica per colori • 
più brillanti 

Suono convincente:
mecaSoundpro con suono spaziale particolarmente pieno. • 
Sistema a due vie con Bass Refl ex.

Opzioni risparmio energetico:
Contrasto automatico LUX: regola la luminosità in funzione • 
della luce ambiente

Facilità di utilizzo

Menu Tri-Star confi gurabile in funzione delle esigenze• 
Pannello di comando a sensori per le funzioni base • 
dell’apparecchio
Sistema di visione in differita• 
Funzione immagine nell’immagine (due sintonizzatori PIP)***• 
Televideo Top con 2000 pagine ad accesso rapido.• 
Istruzioni per l’uso a video (tasto info)• 
Guida elettronica ai programmi (EPG)• 
Testi OLED con nome in chiaro dell’emittente o dell’orario• 
Interfaccia intelligente per Metz Sound System o • 
multicanale T+A
Interfaccia con sistema mecaHome• + per la gestione del 
Eaton xComfort

Qualità eccellente

 I televisori Metz si distinguono per gli eccellenti standard • 
qualitativi.
 “Made in Germany“• 

Sicurezza per il futuro

Concetto modulare digitale:
• Ampliabile in ogni momento
 Integrato:
 –  Ricezione HDTV (DVB-C compatibile anche per DVB-S2)
 –  Presa USB per foto e video (in base all’utilizzo)
 –  Registratore con disco rigido (PVR) con capacità di 500 

GB e circa 500 ore di registrazione in SDTV e 100 ore 
in qualità HDTV. Funzione di registrazione simultanea.

 –  Ricezione digitale analogica via cavo e antenna 
(2 × DVB-C\DVB-T)

 –  Doppio alloggiamento CI+ per moduli CA 
(Per la ricezione dei canali a pagamento) 

 Integrabile:
 – Modulo satellitare (DVB-S2  o doppio DVB-S2)
Connessioni: 

Lettore Blu-ray e DVD, ricevitori registratori, video registrato-• 
ri, fotocameri digitale, videocamera, computer, sistemi 
multicanali e consolle per videogiochi.
Tre ingressi HDMI con HDCP, DVI-I, tre prese EURO\AV, • 
ingesso video a componenti , canale centrale, uscita audio 
linea\regolabile, Ingresso/uscita audio digitale (ottico), 
presa per cuffi e.

Assistenza seria ed affi dabile

Approfi ttate della consulenza personalizzata e dei • 
vantaggi in termini di assistenza fornita attraverso i rivendi-
tori autorizzati.

*  solo Sirius 42 LED 200 twin R.
**  solo Sirius 37 LED 100 twin R.
*** In funzione della sorgente.
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Diagonale dello schermo: ......42" (106 cm) 

In dotazione: .......................  Supporto in vetro, 

girevole e inclinabile

..........................................Girevole: +/– 45°

.......................................... Inclinabile: – 5°

Colore: ................................  Nero con pannelli laterale in 

alluminio anodizzato lucido

Peso: 

con supporto ........................36,6 kg

senza supporto .....................30,5 kg

Dimensioni L × A × P:

con supporto ........................104,6 × 80,2 × 32 cm

senza supporto .....................104,6 × 74,9 × 11,7 cm

37" (94 cm) 

 Supporto in vetro, 

girevole e inclinabile 

Girevole: +/– 45°

Inclinabile: – 5°

Nero con pannelli laterale in 

alluminio anodizzato lucido

32,2 kg

26,6 kg

94 × 74,2 × 28 cm 

94 × 69 × 11,7 cm

Kit per il montaggio a parete
Disponibile presso il vostro rivenditore di fi ducia con il codice d‘ordine N° 604 990 286.A3 

Sirius 37 LED 100 twin RSirius 42 LED 200 twin R

Dotazione personalizzata:

Dotazione di base:



Metz – always fi rst class.

Metz Caleo
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Qualità brillante d’ammirare.

Un modello per cogliere l'attimo fuggen-

te: il Caleo Metz risponde ai massimi 

standard di qualità. La forma essenziale è 

impreziosità da eleganti inserti in allumi-

nio, mentre la sbalorditiva riproduzione 

delle immagini e dei suoni parlano da 

soli. L'intuitivo menù Tri-Star si adatta alle 

preferenze personali garantendo una ge-

stione ancora più agevole. Brillante quali-

tà per un televisore “made in Germany”: 

un gioiello nel vostro salotto.

Metz Caleo



47" / 119 cm

Metz Caleo

Metz – always fi rst class.

Grazie alla struttura ultrapiatta del Caleo 47, l'eleganza e lo stile sono assicura-

ti con qualsiasi arredamento. La splendida estetica racchiusa nella diagonale di 

schermo da 119 cm offre una visione coinvolgete che si completa con un'impec-

cabile qualità del suono. Insomma, un vero gioiello.

Un vero gioiello nel vostro salotto:

Nero, con pannelli laterali 
in alluminio spazzolato

Caleo 47 LED 100 twin R
16:9 LCD-TV / 47" / 119 cm

Inserti laterali in alluminio 
spazzolato con fi nitura a specchio

Supporto girevole
Comandi a sensore
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Caleo brilla della più raffi nata tecnologia 
elettronica: 

La raffi nata tecnologia del LED Backlight e del mecavisionHD+ associata ai 

100 Hz conferisce al Caleo 47 un tocco d'autore. I movimenti appaiono parti-

colarmente naturali e i colori brillano di una lucentezza e di un contrasto unici.

Inoltre, è possibile godere di immagini mozzafi ato anche 'in differita'. Grazie 

al Digital Recorder incorporato, il Caleo 47 consente infatti la registrazione in 

alta risoluzione (HDTV).
Visore informativo 
OLED



Metz – always fi rst class.

Metz Caleo

Perfezione tecnica

Immagini eccellenti: 
Effi cienza energetica ottimale grazie al sistema di • 
retroilluminazione LED Backlight, miglior contrasto e risalto 
del nero.
Nitidezza superiore Full HD: 1920 • × 1080 Pixel
Tecnologia 100 Hz con DMC per movimenti perfetti • 

Visualizzazione ottimizzata:
mecavisionHD• +: sistema di correzione della fl uidità nelle 
immagini in movimento
Correzione del movimento dinamico (DMC) per perfetta • 
visualizzazione di immagini in rapido movimento, anche in 
HDTV.
Filtro 3D e riduzione dell’interazione cromatica per colori • 
più brillanti

Suono convincente:
mecaSoundpro con suono spaziale particolarmente pieno. • 
Sistema a due vie con Bass Refl ex. 

Opzioni di risparmio energetico: 
•  Contrasto automatico LUX: regola la luminosità in funzione 

della luce ambiente

Facilità di utilizzo

Menu Tri-Star defi nibile a seconda delle esigenze• 
•  Pannello di comando a sensori per accedere alle funzioni 

base dell’apparecchio
Sistema di visione in differita• 
Funzione immagine nell’ immagine (due sintonizzatori PIP)*• 
Televideo Top con 2000 pagine ad accesso rapido• 
Istruzioni per l’uso a video (tasto info)• 
Guida elettronica ai programmi (EPG)• 
Testi OLED con nome in chiaro dell’emittente o dell’orario• 
Interfaccia intelligente per Metz Sound System o • 
multicanale T+A
Interfaccia con sistema mecaHome• + per la gestione del 
Eaton xComfort

Qualità eccellente

I televisori Metz si distinguono per gli eccellenti standard • 
qualitativi.
“Made in Germany“• 

Sicurezza per il futuro

Concetto modulare digitale:
• Ampliabile in ogni momento
 Integrato:
 – Ricezione HDTV (DVBC compatibile anche per DVB-S2)
 – Presa USB per foto e video (in base all’utilizzo)
 –  Registratore con disco rigido (PVR) con 500 GB di 

capacità e circa 500 ore di registrazione in SDTV e 
circa 100 ore in qualità HDTV e funzione di registrazio-
ne simultanea.

 –  Ricezione digitale analogica via cavo e antenna 
(2 ×  DVB-C\DVB-T)

 –  Doppio alloggiamento CI+ per moduli CA 
(Per la ricezione dei canali a pagamento) 

 Integrabile:
 – Modulo satellitare (DVB-S2  twin DVB-S2) 

Connessioni: 
Lettore Blu-ray e DVD, ricevitori registratori, video • 
registratori, fotocameri digitale, videocamera, computer, 
sistemi multicanali e consolle per videogiochi.
Tre ingressi HDMI con HDCP, DVI-I, tre prese EURO\AV, • 
ingesso video a componenti, canale centrale, uscita audio 
linea\regolabile, Ingresso/uscita audio digitale (ottico), 
presa per cuffi e.

Assistenza seria ed affi dabile

•  Approfi ttate della consulenza personalizzata e dei 
vantaggi in termini di assistenza fornita attraverso i 
rivenditori autorizzati.

* In funzione della sorgente.

Panoramica di Caleo
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Caleo 47 LED 100 twin R

Kit per il montaggio a parete
Disponibile presso il vostro rivenditore di fi ducia con il codice d‘ordine N°  610 99 0017.A1 

Diagonale dello schermo: ............ 47" (119 cm) 

In dotazione: ............................. Supporto in vetro, 

................................................ girevole

................................................ Girevole: +/– 45°

Colore: ...................................... Nero, con pannelli laterali 

................................................ in alluminio spazzolato

Peso:  

con supporto .............................. 34,2 kg

senza supporto ........................... 29,7 kg

Dimensioni L × A × P:

con supporto .............................. 115,4 × 77 × 30 cm

senza supporto ........................... 115,4 × 73,9 ×  9,8 cm

  

Dotazione di base:



Metz Linus

Metz – always fi rst class.
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Il vero sapore si percepisce dalle più sotti-

li sfumature: Linus Metz si distingue grazie 

all'apprezzabile qualità delle immagini e 

del suono, che coccolano i sensi. La sua 

interfaccia utente offre il massimo comfort 

e rende le funzioni di un Linus eccezional-

mente facili da utilizzare. Design senza 

tempo e la perfezione tecnica „Made in 

Germany“ che incontrano ogni gusto.

Metz Linus

L’esperienza prepara la mente 
alla ricerca del particolare.



42" / 106 cm

Metz Linus

Metz – always fi rst class.

Argento metallico

Argento metallico

Nero moca

Linus 42 LED 100 twin Z
16:9 LCD-TV / 42" / 106 cm
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Massima gioia per tutti i sensi:

Metz Linus 42, con una dimensione dello schermo di 106 

cm si impone con un’eleganza fuori dal tempo. La nobile 

struttura può essere scelta in due colorazioni diverse: argento 

opaco e nero classico. Grazie al pannello retroilluminato a 

LED, alla ricezione HDTV integrata e alla tecnologia meca-

visionHD+, il Linus 42 crea contrasti perfetti ed una qualità 

dell'immagine brillante e fedele fi n nei minimi dettagli.

Testi informativi OLED in chiaroSupporto girevole e inclinabile
(+/– 45°) (– 5°) 

Supporto girevole e 
inclinabile

Pannello di comando a 
sensori 



37" / 94 cm

Metz Linus

Metz – always fi rst class.

Linus 37 LED 100 twin Z
16:9 LCD-TV / 37" / 94 cm

Testi informativi OLED in chiaro

Il vero piacere esige indipendenza:
Linus 37 mostra talento per lo straordinario. Potrete rivivere 

più volte le scene più emozionanti con la funzione integrata 

di visione in differita. Linus espande il piacere dei sensi con 

la più avanzata tecnologia.

Nero moca
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Argento metallico

Linus 32 LED 100 twin Z
16:9 LCD-TV / 32" / 80 cm

Raggiunge rapidamente il 
gusto di tutti:

Non è necessario essere un somme-

lier per capire Linus 32. Come nel 

suo fratello maggiore, il sistema di 

visione in differita (Timeshift), rende 

tutto possibile. Anche dal punto di 

vista della tecnologia questo modello 

seduce gli intenditori: pannello retroil-

luminato a LED, 100 Hz e ricezione 

HDTV integrata.

Nero moca



Metz Linus

Metz – always fi rst class.Metz – always fi rst class.

Panoramica della gamma LinusPanoramica della gamma Linus

Tutti i modelli della famiglia Linus offrono:

Perfezione tecnica

Immagini eccellenti:
Effi cienza energetica ottimale grazie al sistema di • 
retroilluminazione LED Backlight, miglior contrasto e risalto 
del nero.
Nitidezza superiore Full HD: 1920 • × 1080 Pixel
Tecnologia 100 Hz con DMC per movimenti perfetti • 

Visualizzazione ottimizzata: 
mecavisionHD• +: sistema di correzione della fl uidità nelle 
immagini in movimento
Correzione del movimento dinamico (DMC) per perfetta • 
visualizzazione di immagini in rapido movimento, anche in 
HDTV.
Filtro 3D e riduzione dell’interazione cromatica per colori • 
più brillanti 

Suono convincente:
mecaSoundpro con suono spaziale particolarmente pieno. • 
Sistema a due vie con Bass Refl ex.

Opzioni risparmio energetico: 
•  Contrasto automatico LUX: regola la luminosità in funzione 

della luce ambiente

Facilità di utilizzo

Menu Tri-Star defi nibile a seconda delle esigenze• 
Pannello di comando a sensori per le funzioni base • 
dell’apparecchio
Sistema di visione in differita con 8 GB di memoria, • 
permete di registrare fi no a 300 minuti in SDTV o 90 minuti 
in qualità HDTV
Funzione immagine nell’ immagine (due sintonizzatori PIP)*• 
Televideo Top con 2000 pagine ad accesso rapido• 
Istruzioni per l’uso a video (tasto info)• 
Guida elettronica ai programmi (EPG)• 
Testi OLED con nome in chiaro dell’emittente o dell’orario• 
Interfaccia intelligente per Metz Sound System o • 
multicanale T+A
Interfaccia con sistema mecaHome• + per la gestione del 
Eaton xComfort

Qualità eccellente

I televisori Metz si distinguono per gli eccellenti standard • 
qualitativi.
“Made in Germany “ • 

Sicurezza per il futuro

Concetto modulare digitale:
• Ampliabile in ogni momento
  Integrato:
 – Ricezione HDTV (DVB-C compatibile anche per DVB-S2)
 – Presa USB per foto (in base all’utilizzo)
 –  Ricezione analogia e digitale via cavo o etere 

(2 × DVB-C, DVB-T)
 –  Doppio alloggiamento CI+ per moduli CA (ricezione 

canali a pagamento) 
 Integrabile:
 –  Digital Recorder (PVR) da 500 o 250 Gb 

Capacità di registrazione per un totale di ca. 500 
(250) ore (SDTV tradizionale) e ca. 100 (50) ore 
(qualità HDTV) oltre alla funzione di registrazione in 
simultanea

 –  Ricezione digitale via satellite
(ricevitore DVB-S2 o DVB-S2 twin)

 
Connessioni: 

Lettore Blu-ray e DVD, ricevitori registratori, video • 
registratori, fotocameri digitale, videocamera, computer, 
sistemi multicanali e consolle per videogiochi.
Tre ingressi HDMI con HDCP, DVI-I, tre prese EURO\AV, • 
ingesso video a componenti , canale centrale, uscita 
audio linea\regolabile, Ingresso/uscita audio digitale 
(ottico), presa per cuffi e. 

Assistenza seria ed affi dabile

Approfi ttate della consulenza personalizzata e dei • 
vantaggi in termini di assistenza fornita attraverso i 
rivenditori autorizzati.

* In funzione della sorgente.
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Kit per il montaggio a parete
Disponibile presso il vostro rivenditore di fi ducia con il codice d‘ordine N° 604 990 286.A3 

Diagonale dello schermo: .......... 42" (106 cm) 

In dotazione: ...........................  Supporto in vetro,

.............................................. girevole e inclinabile

.............................................. Girevole: +/– 45°

.............................................. Inclinabile: – 5°

Colore: .................................... Nero moca

.............................................. Argento metallico

Peso: 

con supporto ............................ 30,9 kg

senza supporto ......................... 25,3 kg

Dimensioni L × A × P:

con supporto ............................ 103,6 × 80,2 × 28 cm

senza supporto ......................... 103,6 × 74,9 × 11,2 cm

37" (94 cm) 

 Supporto in vetro, 

girevole e inclinabile 

Girevole: +/– 45°

Inclinabile: – 5°

Nero moca

Argento metallico

26,6 kg  

21 kg

93 × 74,2 × 28 cm

93 × 69 × 11,2 cm

32" (80 cm) 

 Supporto in vetro, 

girevole e inclinabile 

Girevole: +/– 45°

Inclinabile: +/– 5°

Nero moca

Argento metallico

21,7 kg

17,1 kg 

79,8 × 64,2 × 26 cm 

79,8 × 61,3 × 11,2 cm

Linus 32 LED 
100 twin Z

Linus 37 LED 
100 twin Z

Linus 42 LED 
100 twin Z

Dotazione di base:



Metz – always fi rst class.

Metz Axio pro
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Quando dalla curiosità tecnica 
deriva la pura passione.

Così si risveglia il vero entusiasmo per 

un apparecchio televisivo: Metz Axio 

pro combina la sofi sticata tecnologia 

Metz con un innovativo design. Le sue 

linee pulite donano ad ogni ambiente 

un inconfondibile tono. L’innovativa 

tecnologia permette di raggiungere i 

più elevati standard qualitativi, sia per 

le immagine che per il suono. La perfe-

zione tecnica “Made in Germany” vi 

affascinerà.

Metz Axio pro



42" / 106 cm

Metz – always fi rst class.

Metz Axio pro

Axio pro 42 con tecnologia 100 Hz è il nuovo membro della popolare serie Axio di Metz. Dotato di ricevitore HDTV, 

pannello Full HD e mecavisionHD+, offre colori precisi, un contrasto perfetto e dettagli da primato. Il telaio modulare assi-

cura non solo la compatibilità con gli standard di oggi, ma anche con quelli di domani. Qualsiasi tipo di esperienza tele-

visiva volete vivere, con Axio pro 42 diventerete voi i registi delle vostre programmazioni TV. E per poter dirigere al meglio le 

trasmissioni che preferite, potrete fare affi damento in qualsiasi momento su un registratore digitale integrato (PVR).

Axio pro 42 FHDTV 100 CT Z
16:9 LCD-TV / 42" / 106 cm

Scoprire il fascino della qualità di prima classe.

Argento metallico
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Intrattenimento televisivo 
per chi ama la tecnologia 

Chi ama la raffi natezza tecnica, con 

Axio pro 37 è sulla strada giusta. Axio 

pro 37, con i suoi 94cm di diagonale 

utilizza le più recenti tecnologie. Im-

magine ottimizzate attraverso la tecno-

logia mecavisionHD+, 100 Hz, Full 

HD e ricevitore HDTV integrato; tutto 

ciò che si può desiderare da un ap-

parecchio televisivo. Connettività com-

pleta e addirittura, per ridestare l’atten-

zione di ogni fanatico di tecnologia, è 

anche integrata la visione in differita.

Axio pro 37 FHDTV 100 CT Z
16:9 LCD-TV / 37" / 94 cm



32" / 80 cm

Metz – always fi rst class.

Metz Axio pro

Nero mocaNero moca

Axio pro 32 FHDTV 100 CT Z
16:9 LCD-TV / 32" / 80 cm

Un piccolo miracolo di ingegneria con eleva-
to “appeal visivo”:

Axio pro 32 Metz offre tutti i vantaggi delle tecnologie presenti nei 

modelli superiori. Se le specifi che tecniche di Axio pro 32 vi affasci-

nano, non resterete sicuramente delusi dalla sua estetica innovativa 

e ricca di particolari preziosi; come l’inserto cromato che separa 

elegantemente lo schermo dal modulo sonoro dotato di tecnologia 

mecaSound+.

Argento metallico
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Nero moca

Axio pro 26 LED CT Z
16:9 LCD-TV / 26" / 66 cm

Pacchetto salvaspazio “trouble-free“

La migliore tecnica dell'immagine e del suono nel minor spazio. 

Questo è l'Axio pro 26: oltre alla risoluzione Full HD e al mecavi-

sionHD offre anche la tecnologia LED di ultima generazione. Con 

soli 66 cm di diagonale schermo, l'Axio pro garantisce comunque 

una visione con colori ancora più naturali, un contrasto e una niti-

dezza stereoscopica ancora più decisi. E anche dal punto di vista 

strettamente tecnico, si dimostra estremamente versatile, con la pos-

sibilità di integrare, a scelta, persino un Digital Recorder.

Un sonoro impeccabile



Metz – always fi rst class.

Metz Axio pro

Perfezione tecnica

Immagini eccellenti: 
Nitidezza superiore Full HD: 1920x1080 Pixel• 
Tecnologia 100 Hz con DMC per movimenti perfetti* • 

Visualizzazione ottimizzata:
mecavisionHD• +*/mecavisionHD**: sistema di correzione 
della fl uidità nelle immagini in movimento
Correzione del movimento dinamico (DMC) per perfetta • 
visualizzazione di immagini in rapido movimento, anche in 
HDTV.
Filtro 3D e riduzione dell’interazione cromatica per colori • 
più brillanti 

Suono convincente:
•  Sistema audio mecaSound+ Metz con sonoro 

tridimensionale e timbro particolarmente intens
Opzioni risparmio energetico: 
•  Contrasto automatico LUX: regola la luminosità in funzione 

della luce ambiente

Facilità di utilizzo

Menu Tri-Star confi gurabile in funzione delle esigenze • 
Sistema di visione in differita con 8 GB di memoria, pari a • 
circa 300 minuti di registrazione in risoluzione standard e 
circa 90 minuti alta defi nizione.
Funzione immagine nell’immagine (AV-PIP)***• 
Televideo Top con 2000 pagine ad accesso rapido.• 
Istruzioni per l’uso a video (tasto info)• 
Guida elettronica ai programmi (EPG)• 
Interfaccia intelligente per Metz Sound System o • 
multicanale T+A
Interfaccia con sistema mecaHome• + per la gestione del 
Eaton xComfort

Qualità eccellente

I televisori Metz si distinguono per gli eccellenti standard • 
qualitativi.
“Made in Germany“• 

Sicurezza per il futuro

Concetto modulare digitale:
• Ampliabile in ogni momento
  Integrato:
 –  Ricezione HDTV (DVB-C compatibile anche per DVB-S2)
 – Presa USB per foto (in base all’utilizzo)
 –  Ricezione digitale analogica via cavo e antenna 

(DVB-C,DVB-T)
 –  Doppio slot CI+ per 2 moduli CA* oppure 

slot CI+ per 1 modulo CA** (per la Pay TV) 
 Integrabile:
 –  Digital Recorder (PVR) da 500 o 250 Gb 

Capacità di registrazione per un totale di ca. 500 
(250) ore (SDTV tradizionale) e ca. 100 (50) ore 
(qualità HDTV) oltre alla funzione di registrazione in 
simultanea

 –  Ricezione satellitare digitale (DVB-S2, Twin DVB-S2) 
(2 Tuner PIP)

 –  Ricezione digitale supplementare via cavo/antenna 
(Twin DVB-C/T) (2 Tuner PIP)

 
Connessioni: 

Lettore Blu-ray e DVD, ricevitori registratori, video • 
registratori, fotocameri digitale, videocamera, computer, 
sistemi multicanali e consolle per videogiochi.
3 (2**) ingressi HDMI con HDCP, DVI-I, 3 (2**) prese • 
EURO/AV, ingesso video a componenti (YPbPr, L/R), 
canale centrale, uscita audio linea\regolabile, ingresso/
uscita audio digitale (ottico), presa per cuffi e. 

Assistenza seria ed affi dabile

•  Approfi ttate della consulenza personalizzata e dei 
vantaggi in termini di assistenza fornita attraverso i 
rivenditori autorizzati.

Panoramica della gamma Axio pro

Tutti i modelli della famiglia Axio pro offrono:

* Escluso Axio pro 26 LED CT Z
** solo Axio pro 26 LED CT Z
*** In funzione della sorgente.
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Kit per il montaggio a parete
Disponibile presso il vostro rivenditore di fi ducia con il codice d‘ordine N° 604 990 286.A3 

Axio pro 32 
FHDTV 100 CT Z

Axio pro 26 
LED CT Z

Axio pro 37 
FHDTV100 CT Z

Axio pro 42 
FHDTV 100 CT Z

Diagonale dello schermo: .......... 42" (106 cm) 

In dotazione: ........................... Supporto in vetro

Colore: .................................... Argento metallico

.............................................. Nero moca

Peso: 

con supporto ............................ 25 kg

senza supporto ......................... 21,6 kg

Dimensioni L × A × P:

con supporto ............................ 102,4 × 71,6 × 28 cm

senza supporto ......................... 102,4 × 67,6 × 11,4 cm

37" (94 cm) 

Supporto in vetro

Argento metallico

Nero moca

20,7 kg 

17,7 kg

91,8 × 65,7 × 26 cm

91,8 × 61,8 × 11,4 cm

32" (80 cm) 

Supporto in vetro

Argento metallico

Nero moca

17,7 kg

14,7 kg 

79,9 × 59,3 × 26 cm

79,9 × 54,9 × 11,2 cm

26" (66 cm) 

Supporto in vetro

Argento metallico

Nero moca

10,7 kg

9,1 kg 

65,4× 50 × 22,3 cm

65,4 × 46,2 ×  9,5 cm

Dotazione personalizzata:

Dotazione di base:



Metz Puros

Metz – always fi rst class.
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Una bella sensazione, aver preso 
la giusta decisione. 

Scegliete la tecnologia di prima classe 

nel formato ideale: Metz Puros garanti-

sce sempre le migliori condizioni. Sem-

pre attraente si adatta perfettamente ad 

ogni ambiente moderno. La sua superio-

re tecnologia è sempre all’avanguardia 

con i tempi, mentre la sua struttura modu-

lare garantisce il massimo della fl essibili-

tà. La qualità tecnica è garantita dalla 

costruzione “Made in Germany”.

Metz Puros



37" / 94 cm

Metz Puros

Metz – always fi rst class.

L’inizio di una 
bella amicizia:
Nonostante l’ampia dimensione dello 

schermo da 94 cm, Purus 37 si pre-

senta sottile ed elegante. Offre ottime 

immagini dell’alta risoluzione digitale 

HDTV. Il sintonizzatore integrato per la 

ricezione via cavo, satellitare e digita-

le terrestre, lo rendono particolarmen-

te versatile. In oltre, grazie alla funzio-

ne integrata di visione in differita, Purus 

37 rende la fruizione della televisione 

ancora più fl essibile.

Dettagli curati anche nel design

16:9 LCD-TV / 37" / 94 cm

Elegante piedistallo in vetro

Nero moca

Argento metallico

Puros 37 FHDTV 100 CT Z
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Un compagno fedele in ogni situazione:

Nella freschezza dell’argento, in platino o nel nero classico 

ed elegante, Purus 32 sarà la scelta giusta per tutti gli amici 

della televisione di quaità. La tecnologia mecavisionHD as-

sicura immagini brillanti e precise, la tecnologia del 100 

Hz rende i movimenti dettagliati e fl uidi. Purus 32 è inoltre 

fornito dell’innovativo Tri-Star menu, progettato da Metz per 

adeguarsi alle vostre esigenze personali. L’alloggiamento 

CI+ per la ricezione dei canali a pagamento completa le 

sue già elevate prestazioni tecniche.

16:9 LCD-TV / 32" / 80 cm

Alloggiamento CI+
per modulo CAM

Platino metallizzato

Nero moca

Puros 32 FHDTV 100 CT Z



Metz Puros

Metz – always fi rst class.

Panoramica della gamma Puros

Perfezione tecnica

Immagini eccellenti:
Nitidezza superiore Full HD:1920x1080 pixel• 
Tecnologia 100 Hz con DMC per movimenti perfetti• 

Visualizzazione ottimizzata:  
mecavisionHD: sistema di correzione della fl uidità nelle • 
immagini in movimento
Filtro 3D e riduzione dell’interazione cromatica per colori • 
più brillanti

Suono convincente:
•  Sistema audio mecaSound+ Metz con sonoro 

tridimensionale e timbro particolarmente intens
Opzioni risparmio energetico:
•  Contrasto automatico LUX: regola la luminosità in funzione 

della luce ambiente

Facilità di utilizzo

Menu Tri-Star defi nibile a seconda delle esigenze.• 
Funzione di visione in differita con 8 GB di memoria, pari • 
a circa 300 min di registrazione in qualità SDTV e circa 
90 minuti in qualità HDTV
Funzione immagine nell’ immagine (due sintonizzatori PIP)*• 
Televideo Top con 2000 pagine ad accesso rapido.• 
Istruzioni per l’uso a video (tasto info)• 
Guida elettronica ai programmi (EPG)• 
Interfaccia intelligente per Metz Sound System o • 
multicanale T+A
Interfaccia con sistema mecaHome• + per la gestione del 
Eaton xComfort

Qualità eccellente

I televisori Metz si distinguono per gli eccellenti standard • 
qualitativi.
“Made in Germany“• 

Sicurezza per il futuro

Concetto modulare digitale:
• Ampliabile in ogni momento
 Integrato:
 –  Ricezione HDTV (DVB-C compatibile anche per DVB-S2)
 – Presa USB per foto (in base all’utilizzo)
 –  Ricezione analogica e digitale via cavo e antenna 

(DVB-C, DVB-T)
 –  Alloggiamento CI+ per moduli CA 

(Ricezione canali a pagamento)
 Integrabile:
 –  Digital Recorder (PVR) da 500 o 250 Gb 

Capacità di registrazione per un totale di ca. 500 
(250) ore (SDTV tradizionale) e ca. 100 (50) ore 
(qualità HDTV) oltre alla funzione di registrazione in 
simultanea

 –  Ricezione digitale via satellite
(ricevitore DVB-S2 o DVB-S2 twin)

 –  Ricezione digitale analogica via cavo e antenna 
(DVB-C, DVB-T twin)

Connessioni: 
Lettore Blu-ray e DVD, ricevitori registratori, video • 
registratori, fotocameri digitale, videocamera, computer, 
sistemi multicanali e consolle per videogiochi.
Due ingressi HDMI con HDCP, DVI-I, due prese EURO\AV, • 
ingesso video a componenti (YPbPr, L/R), canale centrale, 
uscita audio linea\regolabile, ingresso/uscita audio 
digitale (ottico), presa per cuffi e

Assistenza seria ed affi dabile

•  Approfi ttate della consulenza personalizzata e dei 
vantaggi in termini di assistenza fornita attraverso i 
rivenditori autorizzati

Tutti i modelli della famiglia Puros offrono:

* In funzione della sorgente.
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Diagonale dello schermo: ...........37" (94 cm)

In dotazione: ............................Supporto in vetro

Colore: .....................................Argento metallico

...............................................Nero moca

...............................................Platino metallizzato

Peso:

con supporto .............................19,4 kg 

senza supporto ..........................16,6 kg

Dimensioni L × A × P:

con supporto .............................92,6 × 69,4 × 26 cm

senza supporto ..........................92,6 × 66,2 × 11,9 cm

32" (80 cm)

Supporto in vetro

Argento metallico

Nero moca

Platino metallizzato

15,1 kg

12,9 kg

79,8 × 61,8 × 26 cm

79,8 × 58,6 × 11,1 cm

Kit per il montaggio a parete
Disponibile presso il vostro rivenditore di fi ducia con il codice d‘ordine N° 604 990 286.A3 

Puros 32 FHDTV 100 CT ZPuros 37 FHDTV 100 CT Z

Dotazione di base:



Metz – always fi rst class.

Metz Linea
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Giochi tecnologici 
semplici da vivere

Accostarsi alla tecnologia che renda la 

vita più semplice, Metz Linea è sicuramen-

te la scelta perfetta per accostarsi all’af-

fascinante mondo di Metz. La sua estre-

ma facilità d’uso rende semplice ogni 

funzione, un vero e proprio gioco da ra-

gazzi. La tecnologia LCD ad alta qualità 

regala una sensazione di piacere sin dal-

la prima accensione. Le sue forme sem-

plici e lineari si adattano ad ogni ambien-

te. Entrate anche voi nel piacere della 

praticità “Made in Germany”.

Metz Linea



37" / 94 cm

Metz – always fi rst class.

Metz Linea

Argento metallico

Per godere appieno
di ogni singolo fotogramma:

Unendo l’accattivante nitidezza della risoluzione Full HD 

alla tecnologia mecavisionHD, il Linea 37 offre una qualità 

dell'immagine ottimale: grazie alla tecnologia 100 Hz lo 

schermo restituisce in maniera fl uida e naturale anche i 

movimenti veloci. In particolare con l'HDTV (TV ad alta 

defi nizione), il Linea 37 garantisce una straordinaria niti-

dezza dell'immagine. Il modulo HDTV è già pre-integrato. 

16:9 LCD-TV / 37" / 94 cm

Linea 37 FHDTV 100 CT / S2
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Un modello per ogni condizione 
di ricezione

A seconda delle condizioni di ricezione potete scegliere il 

modello Linea più adatto. Il Linea 37 FHDTV 100 CT per-

mette di ricevere senza ricevitore supplementare la TV digi-

tale via cavo (DVB-C) e il digitale terrestre (DVB-T). Se invece 

scegliete il Linea 37 FHDTV 100 S2, il vostro televisore sarà 

già dotato di un sintonizzatore integrato per la ricezione 

satellitare, eliminando così la necessità di ricevitori esterni 

supplementari.  



32" / 80 cm

Metz – always fi rst class.

Metz Linea

16:9 LCD-TV / 32" / 80 cm

Design neocubista con 
supporto nero

Nero moca

Linea 32 FHDTV 100 CT / S2

Mettetevi comodi e rilassatevi:

Grazie al Linea 32 ora è possibile godersi la TV in tutta como-

dità. Il vostro Linea garantisce infatti sin dalla prima accensione 

la seducente nitidezza delle immagini di qualità del Full HD 

ed un sonoro pieno. L'estrema semplicità di utilizzo consente 

la massima comodità e tranquillità. Finalmente non sono più 

necessari fastidiosi telecomandi supplementari. Il sintonizzatore 

digitale DVB-C e DVB-T oppure DVB-S2 è già integrato.
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Un piccolo gioiello salvaspazio
dotato di un contrasto straordinario  

Grazie al suo schermo di piccole dimensioni, il Linea 26 può 

essere installato ovunque anche in condizioni di spazi ristret-

ti. Particolarmente impressionanti sono le prestazioni di resa 

dell'immagine di questo gioiello salvaspazio. Grazie alla tec-

nologia LED di ultima generazione, alla risoluzione Full HD 

e alla tecnologia mecavisionHD, il “piccolo Linea“ convince 

per lo spettacolare contrasto e per i colori straordinariamente 

naturali e intensi.

Mosaico in vetro cromato

Linea 26 LED CT / S2
16:9 LCD-TV / 26" / 66 cm
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Metz Linea

Panoramica della gamma Linea

Tutti i modelli della famiglia Linea offrono:

Perfezione tecnica

Immagini eccellenti: 
Nitidezza superiore Full HD: 1920x1080 Pixel• 
Tecnologia 100 Hz con DMC per movimenti perfetti* • 

Visualizzazione ottimizzata:
mecavisionHD: sistema di correzione della fl uidità nelle • 
immagini in movimento
Correzione del movimento dinamico (DMC)* per perfetta • 
visualizzazione di immagini in rapido movimento, anche in 
HDTV.
Filtro 3D e riduzione dell’interazione cromatica per colori • 
più brillanti 

Suono convincente:
•  Sistema audio mecaSound+ Metz con sonoro 

tridimensionale e timbro particolarmente intens
Opzioni risparmio energetico: 
•  Contrasto automatico LUX: regola la luminosità in funzione 

della luce ambiente

Facilità di utilizzo

Menu Tri-Star confi gurabile in funzione delle esigenze • 
Televideo Top con 2000 pagine ad accesso rapido.• 
Istruzioni per l’uso a video (tasto info)• 
Guida elettronica ai programmi (EPG)***• 

Qualità eccellente

I televisori Metz si distinguono per gli eccellenti standard • 
qualitativi.
“Made in Germany“• 

Sicurezza per il futuro

Concetto modulare digitale:
• Ampliabile in ogni momento
  Integrato:
 – Ricezione HDTV (DVB-C1 o DVB-S22)
 – Presa USB per foto (in base all’utilizzo)
 –  Ricezione digitale analogica via cavo e antenna 

(DVB-C,DVB-T)1

 – Ricezione digitale via satellite (DVB-S2)2

 –  Alloggiamento CI+ per moduli CA 
(Ricezione canali a pagamento)

 
Connessioni: 

Lettore Blu-ray e DVD, ricevitori registratori, video • 
registratori, fotocameri digitale, videocamera, computer, 
sistemi multicanali e consolle per videogiochi.
Due ingressi HDMI con HDCP, uno presa EURO\AV, • 
uscita audio linea\regolabile, ingresso/uscita audio 
digitale (ottico), presa per cuffi e, ingresso pc via DVI-I /  
HDMI Adapter, ingresso audio presa pc 

Assistenza seria ed affi dabile

•  Approfi ttate della consulenza personalizzata e dei 
vantaggi in termini di assistenza fornita attraverso i 
rivenditori autorizzati.

1) Linea CT
2) Linea S2
*  Escluso Linea 26
**  In funzione della sorgente.
***  attualmente ancora non disponibile per Linea 32/37

(software update presumibilmente nel 2011)
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Kit per il montaggio a parete
Disponibile presso il vostro rivenditore di fi ducia con il codice d‘ordine N° 604 990 286.A3 

1) Linea CT 2) Linea S2 ***   attualmente ancora non disponibile per Linea 32/37 (software update presumibilmente nel 2011)

Linea 37 
FHDTV 100 CT / S2

Linea 32
FHDTV 100 CT / S2

Linea 26 
LED CT / S2

Diagonale dello schermo: ...........37" (94 cm)

In dotazione: ............................Supporto in vetro

Colore: .....................................Argento metallico

...............................................Nero moca

Peso: 

con supporto .............................19,3 kg

senza supporto ..........................17,1 kg

Dimensioni L × A × P:

con supporto .............................91,8 × 65,7 × 26 cm

senza supporto ..........................91,8 × 61,8 × 11,4 cm

32" (80 cm) 

Supporto in vetro

Argento metallico

Nero moca

17,1 kg

14,1 kg

79,9 × 59,2 × 26 cm

79,9 × 54,8 × 11,2 cm

26" (66 cm) 

Supporto in vetro

Argento metallico

Nero moca

ca. 11 kg

ca. 10 kg

65,4 × 49,9 × 22,3 cm

65,4 × 46,2 × 9,5 cm

*** 

1) 1) 1)

2) 2) 2)

Dotazione personalizzata:

Dotazione di base:
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mecaHome+

La tecnologia intelligente per la tua casa

La tecnologia innovativa di Metz e Eaton vi consentirà di 

controllare la vostra casa stando comodamente seduti sul 

divano. Eaton è l’acronimo di avanzata tecnologia per il 

controllo di impianti elettrici , dalla tradizionale illuminazione 

al moderno rilevatore di movimento. Questo vi permetterà 

di confi gurare la vostra casa o appartamento in base alle 

Interfaccia connessa tramite RS232.

vostre esigenze personali. Il pratica sarà il vosto rivenditore 

Metz a prendersi cura dell’intero impianto e renderà tutto 

estremamente pratico; il vostro rivenditore sarà inoltre lieto 

di illustravi cos’altro è in grado di fare il vostro televisore 

LCD Metz.
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Connessione 
via radio

Connessione 
via radio

Connessione 
via radio

Il vostro televisore come una centrale di comando
mecaHome+ rende la vita più semplice: Tramite i dipositivi 

radio otterrete le informazioni sui servizi tecnologici del-

la vostra casa direttamente sul vostro televisore e potrete 

interagire con loro sempre tramite il TV. Sarete voi che 

controllerete tutto, facilmente e tramite il telecomando TV!

Unità di controllo radio come accessorio disponibile separatamente.
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Metz Sound System 100*Con i televisori Metz , guardare la televisione diventa una 

vera esperienza cinematografi ca, un’incredibile avventura 

per gli occhi. Ma l’appagamento completo dell’esperienza 

televisiva TV avviene solo quando anche le orecchie vengo-

no incantate. Con il nuovo Sound System, Metz offre una 

stimolante esperienza di suono tridimensionale con l’utilizzo 

di un solo componente, che elegantemente si colloca al di 

sotto del televisore. Gli specialisti audio di Canton hanno 

creato un sistema in grado di riprodurre in maniera perfetta 

sia le sorgenti stereo che quelle multi canale. Il nuovo siste-

ma audio utilizza un subwoofer integrato al fi ne di ottenere 

un suono perfetto in uno spazio minimo. Le vostre attuali 

periferiche (Blu-ray, DVD Player, MP3Player) possono con-

nettersi senza problemi con il vostro Metz Sound System. Un 

completo sistema audio che ha rivoluzionato il sistema di 

audio dei televisori TV. Ma non preoccupatevi non dovete 

imparare nulla di nuovo; il funzionamento del Metz Sound 

System è semplicissimo, come il vostro televisore Metz fun-

ziona attraverso il vostro abituale telecomando Metz. 

Sistema attivo 2.1 Virtual Surround per il più alto livello 

qualitativo home teater e hi-fi , estremamente facile da 

usare e gestito direttamente dal vostro televisore Metz.

Componenti del sistema:  
Sistema attivo 2.1Virtual Surround con componenti 
altoparlanti highend integrati.
•  Subwoofer: Sistema Bass Refl ex costituito da quattro 

woofer
•  L/R: Sistema sigillato con componenti a 2 vie coassiali 

per le frequenze medie-basse e tweeter

Prestazioni:
350 watt con amplifi cazione multi canale
Risposta in frequenza:
27 …  30.000 Hz
Frequenza di taglio:
150 Hz / 3.000 Hz
Peso:
17,1 kg
Misure:
L 90 × A 14,5 × P 30 cm
Colore:
Nero

Metz Sound System

* Compatibile solo con apparecchi Metz
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Metz Sound System 80*

Sistema attivo 2.1 Virtual Surround con componenti 

altoparlanti highend integrati.

Componenti del sistema:  
•  Subwoofer: Sistema Bass Refl ex costituito da quattro 

woofer
•  L/R: Sistema sigillato con componenti a 2 vie coassiali 

per le frequenze medie-basse e tweeter
 
Prestazioni:
300 watt con amplifi cazione multi canale
Risposta in frequenza: 
30  …  30.000 Hz
Frequenza di taglio: 
150 Hz / 3.000 Hz
Peso: 
ca. 12,5 kg
Misure: 
L 70 × A 14,5 × P 30 cm
Colore:
Nero

Metz Sound System LS 5.1 W

Metz Sound System 80/100 può essere ampliata 

connettendo un sistema Rear-Speaker e trasformando così 

il sistema surround 2.1 in un sistema 5.1; un sistema home 

theater e hi-fi  al più alto livello qualitativo, di semplice 

utilizzo e completamente controllato dal telecomando del 

vostro televisore Metz.

Accessori:
Piedistallo per altoparlanti 
del Metz Sound System LS 
5.1W con cavi integrati.
 

Peso:
ca. 2,3 kg
Misure:
A 104 cm

Altoparlate del fronte 
posteriore 
(escluso piedistallo):
•  Connessione all’amplifi catore 

tramite cavo.
Risposta in frequenza: 
65 ... 30.000 Hz
Frequenza di taglio: 
2200 Hz
Potenza massima: 
90 Watt 
Impedenza: 
4 ... 8 Ohm 
Peso: Misure: 
ca. 1,2 kg L12×A14,1×P14,2 cm

Componenti del fronte 
posteriore:
• Amplifi catore Wireless
•  L/R:Chiuso- 2-vie-coassiale-

medio-basso
Prestazione amplifi catore 
senza fi li: 
2 × 80 Watt 
Risposta in frequenza: 
10 ... 22.000 Hz 
Peso: 
ca. 0,45 kg
Misure: 
L 11,5 × A 5,0 × P 18,2 cm

Piedistalli per 
casse opzionali
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Sistema di appoggio. Il compagno migliore per ogni televisore Metz

Supporto girevole in vetro.

per Metz Puros 32" e 37"

Angolo di rotazione:  +/– 35° 

Colore: Nero

Peso: 3,8 kg 

Dimensioni: L 50,0 × A 16,0 × P 26,0 cm

Supporto a pavimento

Angolo di rotazione: +/– 45°

Inclinazione: – 10°

2 Cristalli : L 43,0 × P 40,0 cm

Colore: Argento

Peso: 39,6 kg

Dimensioni: L 58,0 × A 102,8 × P 58,0 cm

Raccomandato per:  Metz Sirius 42"/37", Metz Puros 

37"/32", Metz Linus 42"/37"/32"

Supporto a pavimento per Sound System 100

Colore: Nero

Peso: 33 kg 

Dimensioni: L 106,3 × A 42 × P 44,0 cm

Supporto a pavimento per Sound System 80

Colore: Nero

Peso: 28 kg 

Dimensioni: L 86,3 × A 42 × P 44,0 cm
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Moduli aggiuntivi Metz

*solo in combinazione con il modulo HDTV
**solo in combinazione con un modulo encoder.

Disco rigido (PVR)*

Disco rigido 250 GB:
•  Capacità di registrazione fi no a 50 ore in qualità 

HDTV, fi no a 250 ore in qualità standard (SDTV).

Disco rigido 500 GB:
•  Capacità di registrazione fi no a 100 ore in qualità 

HDTV, fi no a 500 ore in qualità standard. (SDTV).

Ampliamento per:
•  Analogico **: antenna / cavo/ AV
•  Digitale : antenna (DVB-T) cavo (DVB-C) satellite 

(DVB-S o DVB-S2)
•  Permette il travaso in video analogico o in DVD

Sintonizzatore HDTV

Ampliamento per:
•  ricezione HDTV digitale satellitare (DVB/S2), 

cavo (DVB-C)
• Visualizzazione foto Jpeg tramite presa USB

Modulo Encoder

Necessario per durante l’installazione del disco rigido se 
è richiesto la registrazione di sorgenti analogiche.

Simile alla fi gura

Modulo DVB-S2*

Modulo per la ricezione satellitare di segnali ad alta 
defi nizione (HDTV)

2 fl ussi indipendenti per il segnale:
–  Funzione Timeshift per una riproduzione in differita 

fi no a 4 ore.
–  Registrazione simultanea, registrare una 

trasmissione econtemporaneamente guardare un 
altroprogramma.
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 24p
24p indica il formato più comune dei fi lm cinematografi ci, in cui 
la pellicola produce 24 fotogrammi al secondo. Molti dischi Blue 
Ray utilizzano il formato 24p. Per poterli riprodurre su apparecchi 
televisivi, il segnale deve essere convertito (mediante il cosiddetto 
procedimento "pull-down"). Questo, purtroppo, provoca effetti col-
laterali spiacevoli nelle immagini in movimento. In tutti i televisori 
LCD Metz ciò non è necessario, in quanto la speciale elabo-
razione dell'immagine attraverso l'HDMI si può rappresentare 
direttamente senza conversioni. 

 100 Hertz
Grazie alla tecnologia dell’immagine DMC a 100 Hertz di 
Metz,la frequenza di aggiornamento viene raddoppiata. Il risulta-
to sono immagini nitide anche nelle scene più concitate, senza il 
fastidioso fenomeno di trascinamento. Il Dinamic Motion Compen-
sation (DMC) (vedi anche mecavisionHD+) permette di aggiungere 
fotogrammi intermedi calcolati sulla base di un algoritmo, si ottiene 
una perfetta riproduzione del movimento, che risulta ancora più 
fl uido.

 200 Hertz
Combinando la tecnologia collaudata del sistema (DMC) con la 
nuova tecnologia di retroilluminazione a LED, Metz raggiunge un 
nuovo livello di ottimizzazione del movimento. Vengono gestite 
quattro aree di illuminazione indipendenti che offrono un signifi -
cativo miglioramento delle sequenze in movimento.

A

Adattamento automatico dell’immagine
Grazie a questa funzione il rapporto dell’immagine del televisore 
si adatta automaticamente a qualsiasi formato sia per i canali 
televisivi che per le fonti esterne.

Altoparlanti
Gli apparecchi TV Metz offrono, a seconda della confi gurazione, 
fi no a due altoparlanti per alte frequenze più due altoparlanti per 
frequenze medie e basse. Questo sistema di altoparlanti a due 
vie garantisce una riproduzione del suono di eccellente qualità 
per le frequenze gravi e acute. Per molti modelli è previsto inoltre 
un Sistema Bass Refl ex per migliorare ulteriormente le prestazioni 
sonore.

Amplifi catore audio in classe D
Di serie con tutti i televisori LCD di METZ. Miniaturizzazione e 
perfetta effi cienza per prestazioni audio di prima classe.

 AV-PIP
Funzione (Immagine nell’immagine)che permette di visualizzare 
le immagini provenienti da una sorgente esterna (a seconda del 
modello solo per segnali digitali). Grazie a questa caratteristica 
e possibile monitorare il registratore VHS o un DVD.

C

 CI+
Tutti gli apparecchi attuali Metz predisposti per il CI+ sono com-
patibili con l'HD+.

Collegamento PC
Possibile mediante interfaccia VGA o DVI-I (a seconda del mo-
dello).

Concetto di segnale completamente digitale
Grazie all’integrazione di interfacce digitali (HDMI o DVI-I), i televi-
sori LCD Metz ricevono e utilizzano i segnali digitali mantenendo-
ne la qualità originaria, senza bisogno di inutili conversioni.

Correzione Gamma
Garantisce dettagli più defi niti nelle aree più scure dell’imma-
gine.

Correzione specifi ca dei canali
Ogni emittente televisiva così come ogni sorgente di segnale ester-
na ha regolazioni indipendenti per l’intensità del suono, l’intensità 
del colore o il contrasto.

CTI/LTI
Con il Color Transient Improvement/Luminance Transient Improve-
ment è migliorata la riproduzione di immagini con contorni netti.

D

Decoder MPEG
Permette la lettura e la riproduzione di informazioni video digitali 
compresse.

DVI-I
Interfaccia digitale e analogica con sistema di protezione HDCP 
e riconoscimento automatico del formato. Adatto alla connessio-
ne di PC, lettori e registratori DVD e per la riproduzione video 
analogico e digitali ad alta qualità. Riproduzione ottimizzata dei 
formati HDTV con risoluzioni 1.920 × 1.080 o 1.280 × 720. Con 
adattatore opzionale, è utilizzabile anche come ingresso HDMI.

Dynamic Motion Compensation (DMC)
Elemento essenziale della tecnologia dell’immagine 
mecavisionHD+: grazie a complessi processori e algoritmi (dein-
terlaccio basato sui vettori in movimento), si eliminano fastidiosi 
tremolii delle immagini in movimento. Il processo è del tipo predit-
tivo da riprodurre i movimenti in modo più fl uido. Questo sistema è 
stato perfezionato grazie alla tecnologia Metz mecavisionHD+, in 
grado di gestire anche con segnali ad alta risoluzione (HD).
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E

Elaborazione del segnale a 10bit
Contrariamente ai modelli tradizionali a 8 o 9 bit, la risoluzione 
10 bit di Metz garantisce un incremento della banda passante. 
Grazie a questa caratteristica la qualità del segnale è eccellente, 
con immagini nitide e perfette, un vantaggio in particolare per le 
scene molto scure. 

EPG
Electronic Programm Guide: guida elettronica ai programmi. Si 
basa sui dati trasmessi dalle diverse stazioni televisive. Grazie 
all’EPG è possibile conoscere la programmazione televisiva con 
una settimana d’anticipo. Inoltre (con il tasto OK del telecomando) 
è possibile predisporre un promemoria e programmare anticipa-
tamente la registrazione tramite il tasto rosso.

F

Filtro a pettine
Garantisce una netta separazione separazione tra segnali tra segnali 
di crominanza e luminanza per ottenere colori dell’immagine più 
differenziati e più puri.

Filtro a pettine 3D
Una variante ulteriormente ottimizzata del tradizionale fi ltro a 
pettine.

 Full HD
Risoluzione d’immagine con 1920 × 1080 pixel, particolarmente 
indicata per televisori HDTV.

Funzione canale centrale
Particolarità:i sistemi di altoparlanti di alta qualità integrati nei tele-
visori LCD METZ si possono utilizzare come canale centrale. Una 
soluzione elegante per ogni impianto home cinema!

H

HDMI
Interfaccia HDMI con protezione HDPC. Interfaccia digitale con 
riconoscimento automatico del formato per la connessione di let-
tori o registratori DVD per la riproduzione dei dati digitali, con 
eccellenti risultati in termini di qualità. Riproduzione ottimizzata 
dei formati HDTV e risoluzioni quali 1.920 × 1.080 o 1.280 × 720, 
inclusi segnali audio digitali.

 HDTV
Il ricevitore per la TV ad alta risoluzione è già integrato. La ricezio-
ne HDTV consente un'immagine TV fi no a cinque volte più nitida 
con una precisione dei dettagli considerevolmente maggiore (vedi 
anche "Conversione in HDTV").

 HDTV integrabile
In tutti i televisori Metz è possibile integrare successivamente que-
sta straordinaria tecnologia tramite un modulo HDTV.

I

Interfaccia USB
Tramite questa connessione integrata e possibile trasferire le regi-
strazioni da hard disk ad altre apparecchiature. Inoltre si possono 
riprodurre fotografi e tramite memorizzate in un dispositivo con 
interfaccia USB.

L

LCD (Liquid Crystal Display)
In uno schermo LCD uno strato di cristalli liquidi (racchiuso tra due 
pannelli di vetro) viene comandato da due elettrodi. Quando si 
applica elettricità agli elettrodi i cristalli liquidi si allineano. Grazie 
a due grandi fi ltri di polarizzazione e a piccolissimi fi ltri di colore 
posti sul vetro si crea una sorta di valvola di luce con cui si riesce 
a controllare la luminosità dei singoli punti dell’immagine e i relativi 
colori (rosso,verde,blu).

LED-Backlight
Sorgente di retro illuminazione a LED per migliorare il livelli del 
nero. Il sistema di illuminazione multi-zonale regola l’intensità lu-
minosa in funzione del contenuto da visualizzare e in base alla 
luminosità dell’ambiente. 

 Direct LED:
illuminazione dello schermo tramite numerosi diodi luminosi (LED) 
disposti direttamente sul retro dello schermo stesso, con vantaggi 
in termini di resa del contrasto. (-> vedi anche "Tecnologia LED", 

"Edge LED“, "Local Dimming") 

 Edge LED:
illuminazione dello schermo a fi bre ottiche mediante diodi luminosi 
(LED) posti sul bordo, che consente una limpidezza maggiore e più 
uniforme e offre vantaggi in termini di effi cienza energetica. (vedi 
anche "Tecnologia LED", "Direct LED", "Local Dimming“)

 Local Dimming 
Diverse zone di illuminazione dello schermo possono essere oscu-
rate automaticamente (indipendentemente dal contenuto dell'im-
magine, offrendo vantaggi nella resa del contrasto (vedi anche 

"Tecnologia LED", "Edge LED", "Direct LED").



Metz – always fi rst class.

Glossario dei termini tecnici

Glossario dei termini tecnici

Livellamento degli spigoli
L’intelligente sistema di livellamento sviluppato da Metz riconosce 
i “gradini”con cui spesso sono riprodotti contorni e linee diago-
nali e riesce a renderli morbidi con una speciale processoa di 
interpolazione.

LUX Contrasto automatico
Riconosce le mutevoli condizioni di illuminazione della stanza e 
regola in maniera automatica la retroilluminazione del pannello.

M

mecaHome+

Sviluppato per Metz dalla Moeller. Il software Xcomfort per-
mette di poter gestire direttamente dal vostro televisore, tramite 
un apparecchio radio, una serie di funzioni quali: accensione 
luci, rilevazione di movimenti, campanello della porta, elettro-
domestici e tutte le funzioni di illuminazione; semplicemente dal 
vostro telecomando.

mecavisionHD
Termine collettivo che si riferisce a un pacchetto completo di mi-
sure per l’ottimizzazione dell’immagine. Vedi anche CLT/LTI, otti-
mizzazione dinamica della defi nizione dell’immagine, riduzione 
dinamica del rumore, tecnologia IPS.

mecavisionHD+

Innovativa tecnologia Metz per l’ottimizzazione dell’immagine: 
mecavisionHD+ utilizza il Dynamic Motion Compensation (DMC) 
anche per i segnali ad alta risoluzione, garantendo così immagini 
in movimento fl uide, anche con le sorgenti HDTV. Supporta anche 
tramite HDMI la riproduzione originale “pura” in 24p di fi lm da sor-
genti compatibili (ad.es.Blu-ray player). Quindi vengono riprodotte 
esattamente le 24 immagini al secondo che corrispondono alla 
frequenza con cui vengono ripresi, salvati e proiettati i fi lm.

mecaSound+

La tecnologia del segnale digitale "mecaSound+“ sviluppata da 
Metz consente, insieme a potenti sistemi di altoparlanti, l'ottimiz-
zazione dei segnali audio per un timbro pieno, chiaro e ancora 
più ricco di sfumature.

mecaSoundpro
Alla tecnologia del segnale mecaSound+ (vedi "mecaSound+"), si 
aggiungono in questo caso dei potenti sistemi di altoparlanti a 2 
vie con due tweeter per la riproduzione delle frequenze audio più 
alte e due woofer per la riproduzione di quelle più basse incorpo-
rati all'interno di speciali involucri acusticamente ottimizzati.

Menu Tri-Star
Il menu Tri-Star, insignito del prestigioso riconoscimento Plus X 
Award, può essere impostato su tre livelli diversi, permettendovi di 
scegliere quali funzioni attivare in conformità con i vostri interessi e 
le vostre esigenze. A chi desidera gestire tutto in prima persona e 
ai più esperti offre la possibilità di impostare i valori di luminosità, 
intensità del suono, contrasto o nitidezza per i singoli programmi 
TV e per le fonti esterne. I principianti potranno invece contare 
su una maggiore sicurezza riducendo allo stretto necessario le 
relative funzioni.

Modlalità panorama
Grazie a questa funzione il rapporto dell’immagine del televisore 
si può adattare automaticamente dal formato 4:3 al formato 16:9. 
In cinque passi è possibile ingrandire gradualmente l’immagine, 
senza mutarne la qualità.

Modulo audio NICAM
Modulo audio per Spagna e Scandinavia.

 Modulo DVB-C/DVB-T
Modulo per la ricezione della televisione digitale e analogica via 
cavo e antenna, generalmente di serie nei televisori Metz.

 Modulo DVB-S2
Modulo per la ricezione satellitare in alta defi nizione (HDTV).

Multi standard
Capacità di ricezione di diversi standard di trasmissione (PAL, SE-
CAM e NTSC).

O

OSD
Istruzioni per l’uso a schermo (On Screen Display) con riprodu-
zione perfettamente nitida dei contenuti del menu e dei testi (ri-
soluzione nativa).

Ottimizzazione dinamica della defi nizione 
dell’immagine (orizzontale e verticale)
Ottimizzazione della defi nizione delle immagini per un risultato 
video più realistico e plastico.

Overdrive (sovra pilotaggio)
Eccellente riproduzione del movimento grazie a un ridotto tempo 
di risposta dei cristalli liquidi.
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P

 PIP
Funzione immagine nell’immagine (Picture in Picture). Apre una pic-
cola fi nestra all’interno della trasmissione corrente e vi permette di 
inserire un altro programma o una seconda fonte di segnale.

Plug e Play
Per la connessione immediata e sicura delle periferiche agli in-
gressi DVI-I e HDMI.

 Presa EURO AV
Un altro termine che identifi ca la SCART. Interfaccia analogica 
universale per la connessione di videoregistratore, lettore DVD e 
per i segnali RGB.

PVR
Disco rigido integrato o compatibile con una capacità di almeno 
250 GB e con funzione di registrazione simultanea, per poter 
registrare in “background” un’altra trasmissione. Permette registra-
zioni nella qualità HDTV (fi no a 50 ore) o nella qualità SDTV 
tradizionale (fi no a 250 ore).

R

Regolazione individuale audio e video
(Correzione canale per canale)

RGB
Molti apparecchi televisivi Metz dispongono di uscita per segnali 
RGB tramite la presa EURO-AV (SCART).

Ricerca automatica delle emittenti
Funzione automatica di memoria con possibilità di selezione spe-
cifi ca per la nazione attraverso il telecomando.

Riduzione dinamica del rumore
Speciale fi ltro per l’eliminazione dei disturbi dell’immagine deri-
vanti da disturbi nel segnale.

S

Silenziamento audio
Per escludere l’audio, premendo una volta il tasto del telecoman-
do contrassegnato con l’altoparlante.

Sistema Bass Refl ex
Sistema di altoparlanti compatto che permette un miglioramento 
della qualità del suono attraverso frequenze medio basse.

SPDIF
Interfaccia digitale per un’eccellente qualità audio.
Uscita digitale ottica: per ascoltare il suono del televisore attraver-
so l’impianto multicanale.
Ingresso digitale ottico: tramite questo ingresso il segnale audio 
digitale, per esempio di un lettore DVD, può essere deviato, attra-
verso il televisore, all’impianto multicanale.

T

Tasto “Info”
Tasto speciale del telecomando Metz per visualizzare sullo scher-
mo il menu delle istruzioni che sostituisce totalmente il manuale di 
istruzioni cartaceo. Grazie alla ricerca per parola chiave potrete 
trovare una risposta a tutti i vostri interrogativi e risolvere ogni 
problema.

Tecnologia IPS
Tecnologia in Plane Switching: per una riproduzione dei colori 
fedele all’originale, anche con un forte angolo di osservazione 
laterale.

Televideo TOP level 2.5
Un ulteriore sviluppo del televideo caratterizzato da una ripro-
duzione delle immagini ottimizzata, eccellente leggibilità e 
moltissime informazioni aggiuntive. Tutto questo è reso possibile 
grazie allo speciale set dei caratteri che garantisce una perfetta 
risoluzione.

Testi in chiaro
Riproduzione del nome completo dell’emittente o dell’ora.

Testi OLED in chiaro
Testi estremamente leggibili che permettono anche la riproduzione 
del nome completo dell’emittente e dell’ora.

   Timeshift
Funzione che consente di mettere in pausa la visione e rivederla 
quando lo si desidera. Con la versione a doppio tuner è possibile 
registrare un programma mentre se ne guarda un altro.
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Glossario dei termini tecnici

Glossario dei termini tecnici

U

Un unico sistema cinema T+A
La competenza di Metz nel settore dei televisori, insieme ai com-
ponenti Audio High End di T+A (i famosi specialisti di elettroa-
custica di Herford), permette agli amanti dell’home cinema di 
avere un impianto in grado di soddisfare le richieste più esigenti. 
Tutti i componenti si possono comandare con il telecomando di 
T+A; questa interfaccia intelligente supporta moltissime funzioni di 
impostazione per una riproduzione ottimizzata di fi lm e musica e 
in modo completamente automatico.

Uscita audio
Uscita audio analogica. Importante per la connessione del TV 
ad un impianto stereo.

V

VGA
Ingresso pc analogico.

W

WUXGA
Permette la visualizazione in ingresso del segnale fi no ad una 
risoluzione di 1920x1080 pixel.

Y

YPbPr
Ingresso per la trasmissione di segnali video da apparecchi ester-
ni con una qualità eccellente.

Z

Zoom
Permette l’adattamento del rapporto d immagine allo schermo 
16:9. e possibile ingrandire gradualmentele immagine in cinque 
livelli.
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Metz: nota in tutto il mondo anche per i suoi lampeggiatori.

L’assortimento dei prodotti Metz è estremamente variega-

to. Dai fl ash ai Mini Slave, Metz offre il modello perfetto 

per ogni esigenza. Inoltre, grazie l’adattatore SCA di 

Metz, è possibile utilizzare moltissimi fl ash Metz anche su 

apparecchi di altri produttori. La garanzia principale per 

l’affi dabilità e la qualità dei fl ash Metz è rappresentata 

dallo sviluppo degli stessi nel proprio laboratorio e dalla 

produzione di modelli di successo “Made in Germany”. 

Senza dimenticare l’esperienza maturata negli oltre 50 

anni di attività di sviluppo e produzione, grazie alla quale 

oggi esporta in oltre 90 Paesi in tutto il mondo.

Per ulteriori informazioni o prenotazioni a 

catalogo rivolgersi al proprio rivenditore o a:

www.metz.de

www.metz.de

IL FASCINO DELLA FOTOGRAFIA CON IL FLASH  – Metz mecablitz – Flash per fotocamere analogiche e digitali

METZ MECABLITZ 
CATALOGO GENERALE – PHOTO-ELECTRONICS 2010/2011Metz – always first class.
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L’impegno di Metz per ambiente

Le risorse sono esauribili, i costi per l’energia aumentano ogni anno e l’ambien-

te è sempre più inquinato. In Germania vigono severissime norme ecologiche. 

Metz affronta questa sfi da accettando l’impegno di una produzione responsa-

bile con il marchio “Made in Germany”. Da sempre, per Metz è importante 

poter contare su una produzione che non pregiudichi l’ambiente, con trasporti 

minimizzati e intelligenti soluzioni di risparmio energetico, suddivise tra risparmi 

nei consumi primari di energia (per la produzione dell’apparecchio) e consumi 

secondari (tipici dell’apparecchio stesso). Di seguito menzioneremo alcuni 

aspetti che realizzano il concetto di risparmio energetico di Metz.

Nel complesso le soluzioni integrate 

Metz consumano meno energia e 

meno risorse rispetto al totale consu-

mato dai corrispondenti componenti 

singoli equivalenti (ad. es. Sat-Recei-

ver esterno, registratore con disco rigi-

do etc.), poiché un unico televisore 

LCD Metz offre tutte le funzionalità di 

più apparecchi permette di risparmia-

re sulle materie prime e sull’energia. 

Rispetto al funzionamento singolo di 

tutti questi componenti si offre pertan-

to un contributo notevole alla riduzio-

ne dei consumi di CO2 e di energia. 

Concretamente questo signifi ca che è 

preferibile rinunciare a più apparec-

chi ed è meglio integrare i vari com-

ponenti nel televisore, come i sintoniz-

zatori DVB-C, DVB-T, DVB-S o il 

registratore con disco rigido. In que-

sto modo non solo si riduce il fabbiso-

gno di energia primaria, ma si ren-

dendo superfl ui ulteriori involucri, 

alimentatori e parti in plastica. E que-

sto con una maggiore praticità di 

utilizzo, poiché il telecomando della 

televisione serve come unità centraliz-

zata di comando. Il principio di ri-

sparmio energetico della struttura 

modulare dei televisori LCD Metz 

produce vantaggi anche in caso di 

riparazione, poiché il televisore può 

essere riparato a casa del cliente o 

nel laboratorio di un rivenditore spe-

Vantaggi della soluzione integrata

cializzato nelle immediate vicinanze. 

A questo si somma il risparmio di 

energia primaria derivante dalla pro-

duzione di Metz nella sede tedesca 

di Zindorf. Metz è una delle poche 

aziende che producono sul posto an-

che i componenti degli involucri, ri-

ducendo così inutili costi di trasporto 

nella produzione e evitando ulteriori 

problemi di carattere ambientale.

L’impegno ambientale di Metz
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Naturalmente i televisori a schermo piatto di Metz consen-

tono di risparmiare energia durante il loro funzionamento. 

In questo senso si deve tenere sempre attiva l’ opzione 

energetica che regola il consumo in funzione alle condizio-

ni di luce ambientali. Con questa funzione l’immagine vie-

ne costantemente regolata, tramite un contrasto automatico 

intelligente, alla luminosità dell’ambiente. Questo accorgi-

mento protegge gli occhi e il portafoglio allo stesso tempo. 

Si riduce così fi no al 50 % la potenza assorbita, con una 

qualità d’immagine invariata. Metz rientra tra i produttori di 

apparecchi televisivi dotati di interruttore di spegnimento 

del tipo ecologico. L’interrutore di rete consente di separare 

completamente il televisore dalla rete elettrica , portando il 

consumo a livello 0.

Tramite il menu di comando è possibile disattivare la funzione luce ambiente.

Adattamento automatico alla luce ambientale
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Metz LinusMetz Primus P. 22 Metz Sirius P. 32 Metz Caleo P. 40 P. 46

Primus 
55 LED 200 

twin R

Primus 
42 LED 200 

twin R

Sirius 
42 LED 200 

twin R

Sirius 
37 LED 100 

twin R

Caleo 
47 LED 100 

twin R

Linus 
42 LED 100 

twin Z

Linus 
37 LED 100 

twin Z 

Linus 
32 LED 100 

twin Z

Tecnologia immagine
Tecnologia pannello LCD-TFT con LED LCD-TFT con LED LCD-TFT con LED LCD-TFT con LED LCD-TFT con LED LCD-TFT con LED LCD-TFT con LED LCD-TFT con LED

Diagonale schermo (cm) 140 106 106 94 119 106 94 80

Formato immagine 16:9 16:9 16:9 16:9 16:9 16:9 16:9 16:9

Tecnologia 100 / 200 Hz 200 Hz 200 Hz 200 Hz 100 Hz 100 Hz 100 Hz 100 Hz 100 Hz

Risoluzione fi sica 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080

Full HD • • • • • • • •

Angolo di visione ° 178 178 178 178 178 178 178 178

Tempo di risposta tipico in ms (GTG) 5 5 5 5 5 5 5 5

Luminosita pannello in cd/m2 500 500 500 500 500 500 500 500

Contrasto max 1000000:1 1000000:1 1000000:1 14000:1 250000:1 250000:1 14000:1 13000:1

mecavisionHD+ (incluso 24p) / mecavisionHD •/– •/– •/– •/– •/– •/– •/– •/–

Modalita panorama / zoom / zoom automatico •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/•

Commutazione formato immagine 4:3 <> ext. 16:9 • • • • • • • •

PIP con doppio sintonizzatore / AV-PIP (fonti esterne) •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

Tecnologia del suono
Potenza musicale / watt 2×20 2×20 2×20 2×20 2×20 2×20 2×20 2 × 20

Altoparlanti integrati 4 4 4 4 4 4 4 4

Sistema Bass Refl ex / mecaSoundpro / mecaSound+ •/•/– •/•/– •/•/– •/•/– •/•/– •/•/– •/•/– –/•/–

Uscita audio lineare / variabile •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

Ingresso altoparlante centrale • • • • • • • •

Commutazione tono normale / voce • • • • • • • •

Correzione automatica del volume (disattivabile) / volume cuffi e regolabile separatamente •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

Suono stereo a due canali FM / suono digitale NICAM •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

Funzionamento
Telecomando RM14 M RM14 M RM14 M RM14 M RM14 M RM14 M RM14 M RM14 M

Interruttore generale • • • • • • • •

Controlli sull’apparecchio: funzione (P,L,K), tasto più,tasto meno / pannello di comando a sensori • • • • • • • •

Pannello di controllo a sensori • • • • • • • •

LED di stand-by / display OLED –/• –/• –/• –/• –/• –/• –/• –/•

Guida elettronica (EPG) • • • • • • • •

Registrazione temporizzata via satellita*, supporto VPS (*con sintonizzatore satellitare presente / compatibile) • • • • • • • •

Sleep-timer (spegnimento automatico) • • • • • • • •

Menu Tri-Star • • • • • • • •

Blocco di sicurezza per bambini • • • • • • • •

Data logic (sistema di trasformazione dati) • • • • • • • •

interfaccia T+A •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/•

Televideo top (max.2000 pagine), Split-screen TV / televideo • • • • • • • •

Ricezione
HDTV integrato • • • • • • • •

Sintonizzatore f.co fabbrica Slot 1 DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T

Sintonizzatore f.co fabbrica Slot 2 DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T

Opzione conversione Slot 1 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2

Opzione integrazione/conversione Slot 2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2

Alloggiamento CI integrato / Predisposto per il modulo CI+ 2×/• 2×/• 2×/• 2×/• 2×/• 2×/• 2×/• 2×/•

Ricerca e impostazione automatica emittenti • • • • • • • •

Inserimento diretto canale / frequenza •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

Numero massimo di posizioni programmi TV / radio 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000

Ricezione televisiva / standard: PAL, Secam • • • • • • • •

Standard colore e ricezione via antenna: PAL, Secam, NTSC, NTSC4,43 MHz • • • • • • • •

Ricezione televisiva / standard: PAL, Secam B/G/H.D/K.L/L.L • • • • • • • •

Possibilità di connessione 
1 S-Video- / 3RCA (FBAS,L,R) / connessione per cuffi e stereo 3,5 mm Lato Lato Fronte Fronte Fronte Fronte Fronte Fronte

Prese EURO-AV (SCART) 3 3 3 3 3 3 3 3

Presa HDMI con HDCP / presa DVH 3×/1× 3×/1× 3×/1× 3×/1× 3×/1× 3×/1× 3×/1× 3× / 1×

PVR / PVR integrabile 500 GB/– 500 GB/– 500 GB/– 500GB/– 500GB/– –/• –/• –/•

Funzione Timeshift • • • • • 8 GB 8 GB 8 GB

Ingresso-uscita audio •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

Ingresso componenti (Y/Pb/Pr, L/R) • • • • • • • •

1 presa RCA entrata canale centrale • • • • • • • •

Presa USB o RS232 per il software update • • • • • • • •

Ingresso / uscita audio digitali SPDIF (ottici) •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

Connessione PC analogica + digitale via DVI / con HDMI Adapter •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

Presa USB per foto (a seconda dell'utilizzo) / Foto e video (a seconda dell'utilizzo) •/• •/• •/• •/ • •/• •/Integrabile •/Integrabile •/Integrabile

Rete e consumi
Tensione di rete 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230-240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz

Consumo in modalità TV (impostazione di fabbrica) / in modalità standby [W] 233 / 0,9 136 / 0,9 136 / 0,9 118 / 0,9 130 / 0,9 119 / 0,9 117 / 0,9 110 / 0,9

Dimensioni/peso (senza supporto)
Larghezza (cm) 139 108,7 104,6 94 115,4 103,6 93 79,8

Altezza (cm) 90,5 73,1 74,9 69 73,9 74,9 69 61,3

Profondità (cm) 17,5 12,9 11,7 11,7 9,8 11,2 11,2 11,2

Peso (kg) 71 44,3 30,5 26,6 29,7 25,3 21 17,1

• Di serie – Non incluso * attualmente ancora non disponibile (software update presumibilmente nel 2011)



Metz Puros Metz LineaP. 54 P. 62 P. 68Metz Axio pro

Axio pro 
42 FHDTV 100  

CT Z

Axio pro 
37 FHDTV 100  

CT Z

Axio pro 
32 FHDTV 100 

CT Z

Axio pro 
26 LED 

CT Z

Puros 
37 FHDTV 100  

CT Z

Puros 
32 FHDTV 100 

CT Z

Linea 
37 FHDTV 100 

S2

Linea 
37 FHDTV 100 

CT

Linea 
32 FHDTV 100 

S2

Linea 
32 FHDTV 100

CT

Linea 
26 LED 

S2

Linea 
26 LED 

CT

LCD-TFT LCD-TFT LCD-TFT LCD-TFT con LED LCD-TFT LCD-TFT LCD-TFT LCD-TFT LCD-TFT LCD-TFT LCD-TFT con LED LCD-TFT con LED

106 94 80 66 94 80 94 94 80 80 66 66

16:9 16:9 16:9 16:9 16:9 16:9 16:9 16:9 16:9 16:9 16:9 16:9

100 Hz 100 Hz 100 Hz 50 Hz 100 Hz 100 Hz 100 Hz 100 Hz 100 Hz 100 Hz 50 Hz 50 Hz

1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080 1920×1080

• • • • • • • • • • • •

178 178 178 178 178 178 178 178 178 178 178 178

5 5 5 8 5 5 5 5 5 5 8 8

500 500 500 400 500 500 500 500 500 500 400 400

10000:1 10000:1  8000:1  10000:1 10000:1  8000:1  10000:1 10000:1  8000:1  8000:1  10000:1  10000:1

•/– •/– •/– –/• –/• –/• –/• –/• –/• –/• –/• –/•

•/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/•

• • • • • • • • • • • •

Integrabile/• Integrabile/• Integrabile/• Integrabile/• Integrabile/• Integrabile/• –/– –/– –/– –/– –/• –/•

2×20 2×20 2×20 2×20 2×20 2×20 2×20 2×20 2×20 2×20 2×20 2×20

2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

–/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/• –/–/•

•/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

• • • • • • – – – – • •

• • • • • • • • • • • •

•/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

•/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

RM14 RM14 RM14 RM14 RM14 RM14 RM14 RM14 RM14 RM14 RM14 RM14

• • • • • • • • • • • •

• • • • • • – – – – – –

• • • • – – – – – – – –

•/– •/– •/– •/– •/– •/– •/– •/– •/– •/– •/– •/–

• • • • • • •* •* •* •* • •

• • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • •

•/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/• •/•/•* •/•/•* •/•/•* •/•/•* •/•/• •/•/•

• • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • •

DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-C/T DVB-S2 DVB-C/T DVB-S2 DVB-C/T DVB-S2 DVB-C/T

– – – – – – – – – – – –

DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 DVB-S2 – – – – DVB-C/T DVB-S2

DVB-C/T/S2 DVB-C/T/S2 DVB-C/T/S2 DVB-C/T/S2 DVB-C/T/S2 DVB-C/T/S2 – – – – – –

2×/• 2×/• 2×/• 1×/• 1×/• 1×/• 1×/• 1×/• 1×/• 1×/• 1×/• 1×/•

• • • • • • • • • • • •

•/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000 2000/2000

• • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • •

• • • • • • • • • • • •

Lato Lato Lato Lato Fronte Fronte –/•/• –/•/• –/•/• –/•/• Lato Lato

3 3 3 2 2 2 1 1 1 1 2 2

3×/1× 3×/1× 3×/1× 2×/1× 2×/1× 2×/1× 2×/– 2×/– 2×/– 2×/– 2×/1× 2×/1×

–/• –/• –/• –/• –/• –/• –/– –/– –/– –/– –/– –/–

8 GB 8 GB 8 GB 8 GB 8 GB 8 GB – – – – – –

•/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/•

• • • • • • – – – – • •

• • • • • • – – – – • •

• • • • • • • • • • • •

•/• •/• •/• •/• •/• •/• –/• –/• –/• –/• •/• •/•

•/• •/• •/• •/• •/• •/• –/• –/• –/• –/• •/• •/•

•/Integrabile •/Integrabile •/Integrabile •/Integrabile •/Integrabile •/Integrabile •/– •/– •/– •/– •/– •/–

230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz 230–240 V/50 Hz

156 / 0,9 141 / 0,9 124 / 0,9 66 / 0,9 140 / 0,9 121 / 0,9 103 / 0,9 102 / 0,9 97 / 0,9 96 / 0,9 66 / 0,9 66 / 0,9

102,4 91,8 79,9 65,4 92,6 79,8 91,8 91,8 79,9 79,9 65,4 65,4

67,6 61,8 54,9 46,2 66,2 58,6 61,8 61,8 54,8 54,8 46,2 46,2

11,4 11,4 11,2 9,5 11,9 11,1 11,4 11,4 11,2 11,2 9,5 9,5

21,6 17,7 14,7 9,1 16,6 12,9 17,1 17,1 14,1 14,1 ca. 10 ca. 10

90|91
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